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చంప్ర్తుటము 1 రాజపు జూం దవరము 16-12-1978 ie “క చంచిశ 4 











-* ఈ నంచిక లో Ft 

1) ఆముక్తమాల్యద - రాయల నమాన రచనావై శిష్ట్యము, 
క) పురాణ దంవతులు, 

8) కదూ వినతల ఘట్టము - కొన్ని పనన్న విశేషాలు, 
శ) దిగంబర కవిత్వం ఒక సాహిత్య ఉద్యనుం అనవచ్చా 
ఫీ) విశ్వనాథ వారి సాహిత్య విమర్శ, — 

6) (వసిద్ధ పీందీ-కావ్యం “శామాయని” విశిష్టత , 

7) (గంథ సమాలో చన లా 

ఎ బుతుసూ కము ప్రి జోోతిర్శయి 

8) నన్నయ జయంతి |వనంగం - లేఖ, 

9) అభినందన లేఖ, 
10) నన్నయ జయంలి లేఖకు నమాధానం, 


1__1._79 సంచికలో తిలక్‌ కవితలు _ సంప్రదాయపు చాయలు, మోకు శాస్త్రంలో శామళక్నాస్త్తం 
మొదలగునవి ఉంటాయి, 


అన శే 16 తేదీలలో (వచురించబచును. జా 


చందా 
సంవత్సరమునకు ఈ 10.00. 


అర్ధ'సంవళ్సరమునప రు 5.50, విడ్మిపతి 50 మె 


నానా న న్నా న్న్న ననన నన్న న్న ననా 


వో వో యో నో కే యోయో కే కే కో నో కంలో యంతో 


గ త్రో చో శోకం ళన సత్తోనత్తో చు NINE 
యో నో యో యో సో చో క్ర కో యో సో యో నో కో కంలో కో ఆలో 


ఆముకనూల్యద = రాయల సమాస రచనా వైశిష్ట్యము 


'శీ/శృష్ణ దేవరాయలు తన అసమాన 
పాండీతి (ప్రతిభతో 3 అద్వితీయ మెన 
కవితాకాళలంతో, అన్ని విశిస్థ లక్ష రాలు 
రంగరింప జేసీ ఆము _క్రమొల్యది ను ఒక 
సర్వోత్క_ష్ట్యమెన (ప్రబంధ రాజం గా తీర్చి 
దిద్ది, 630 (థ భోజుడు సాహితీసమర *౦గణ 
సార్వభ "ముడు" అను విరుదములి కరు 
డయ్యొను. 


రాయల కెలి ఆతి కిషము గంఫీరము, 
a Mme 

ఉచా ర్తేమా చె వాడిగా వేడిగా సరితేల 
మసోనయ నాల నాకర్షి ంచి దీస్చాలో చన 
పరులను గావించును, అంతటి ప్రతిభ, 
రాయలు కలిగియుండుట వలన సే ఆంధ 
వాబ్ధయలోక ౦లో అతని యు గానికి ఒక 
(పత్యేక మెన స్థానం గలదు, ఆం చేశాక 
రాయల ళ తాన్పీనాటీ కవులు పురాణా 
రచచా మాన్ని వీడి, (పబంధరచ నా 
మార్గాన్ని అనుసరించుట ఆ ఈయుగము 
నందలి మరియొక విశిప్ల లకు ణము. 


రాయల ఇశెలిలో మనలను మిక్కిలి గా 
ఆకర్షి ంచునది ఆయన ఉల మసమౌస 
భూయిప్పర చనము, అతడు స్వయము గా 
కపి పండితుడు, సంస్కృ తాంధ భాష. 
లలో చక్కు_ని కూలంకప. పరిజానం కల 
ఇవాడగుట చేక ఆతని రచనలన్ని యు దిగు 
వుగా చక్కని శెలిళో, ఉ త్రమమెన 
అర్థ గాంఫీర్యంతో అల రారుచుండును, 
అందువలననే రాయలు తేన రచనల 
ద్వారా పం జెప్పబడీన బిరుదుల కరు 
డయి, వాబ్బయలా*క ౦లో జక విశిష్ట 
మెన స్థా నాన్ని ఆ(కమించిన క వీశ్యరు. 
డయ్య ను, అతండు వాడిన సమాసాలు 
లోకో త్త రాలు, అవి పాఠకలోకాన్ని 
ఉల్జూతలూగునట్లు శేయును. నన్నయ 


భట్టువలె రాయలు ఇావ్పికుడు. అందువలన 
ఆతని సమాసగచన గలగల గంగా 
(పవావాంవలె సాగిపోవుచ్చు పఠితలను 
ఏవో సుదూరతీరాలక తీనికొొని సోవునను 
టులాే ఆక్చగ్యం లేడు, 


ముఖ్యం గా ఆతని విలక్ను లా దృష్టి 
సమాసర చనయంగదు కనిపించును. అన్య 
డేళ పదజాల (ఫభావంవలననూ, ఆనాటి 
సాంఘిక వ్యవహార భాసా (పభావం వల 
ననూ, ఆత (డు కొన్ని వెరి నవొసాలను 
గావించెను. ఆం లేశాక భావా (పయో 
జనంద్భ సూ తనకంళు (పాచీన కవులగు 
తిక్కన, శ్రీనాథ, ఎజ్జన పోత నాది 
కవులం (పయోగింపని కొన్ని విలతేణ 
సమాసాలు రచించెను. దీనినే రాయల 
“సమౌసజెచితి" అందురు, 


సాంస్కృతిక సమౌసములు:_ ఆముక్త 
మౌల్యద అతిపొౌథ పబంధము, సమౌస 
ములు బహుక్షిష్ట మాలు, దురవ గాహాములు, 
గొన్ని సమౌ సము గున్న న్కు “*అళిక ౦న 
ఆశీని జాచిని పదములం పెక్కు_ గ అవు, 
నృుదుపద సమ్మేళ సమె చక్కటి భావ 
స్ఫోరకమెన నమాసాలంనూ ౫ లవు. ఈ 
(కంది పద్యంలో విస్తు చిత్తుని వర్గన 
శాగూల వి కీడితంలో రచింపబడీనది, 


ఇా|॥ “ఆండుండుం ద్వ్వయ'సద్యపద్మవద నుం 

డద్వంద్వుడ (శాంత మో 

అంక ద ఈల డ్విష ద్ల్వైరదు డ్‌ 
న్వస్టా ఏ ధానుండురు 

చృందోబ్బంద తేదంత వాగ పన నా 
సంజాత తీ జన్యని 

స్పంద ద్వైత సుసంవిచాలయుడు ని 
స్ట్‌ విష్ణుచిత్తుం దనన్‌ * 1ఆ77ప, 


— 'శ్రీ ధూర్జటి జేంకటచాలాజి, ఎం, వీ, 


రైడ్‌ సాద లతో త్‌ ట్‌ రాతి 


త్‌ భో భో క gh 
మో మోయ యం యోయో HS HS BS IS BS HS gh 
ఇ క తో " స్‌ో 


[ 


ఇందు కర గంత యం లాం లా 
మధుగ్విప ద్ద్విగదుడు”, ఉరు ద ృందోబ్బంద 
రదంత నాగ పఠ చాత జ్ఞన్య నిప్పంద ద్వైత 
నుసంవిదాలయుకు”” ఇవి బెండు దీర్గ 
నమొ సాలు, సపెన్కు. నమా సాలు తత్సమ 
పద భూయిసష్టుములు, శచాడంబరత, లగ 
గాంభీర్యము, నీ శావ్యమయున "నెల్రైడల 
వెల్లివిరియు చున్నవి, పెని ఉటంకించిన 
సమాసము లన్ని యు సాంస్కృతిక ములే, 
సాంస్కృతికమ్మాలై నను, అన్వయ కారి 
నము తేక రసవంతముగా నుండు పద్య 
ము లీ శావ్యమునం దెనేకములు గలవు. 


మ, గవాసమ్మోర్లనమో, జలావార ణా మో 
ళ్ళం7గార పల్యంకి కా 
వవానంబో వనమౌలికా కరణమో 
వాల్లభ్య లభ్యధ్వజ 
(గవాణం బో వ్యజ నాతేప[త్ర ధృతియో 
(పౌగ్తీపి శారోప విరా 
నృవారీవాదము లేల అీగ యితరుల్‌ 
సీ నీలకుం చాతముల్‌ *” 2ఆ 91ప, 


గామంజభూషణుడు, శాపమాని 
చూ రి, ప్రప్పగిరి తిమ్మన, కంకంటి పాప 
పాపరాజు "మొదలగు వారికవనము 


సంస్కృృృతళ్టై బహుళముగా నున్నది గాని 
శః (గంథక ర్హవలె నింత గాఢ సంస్క 
తమును ఎవ్వరును గానము చేయ లేదు. ఈ 
యంకమున కీ (పబంధమంత యు ర చా 
వారగామె యున్నది.*చనిశాం చెన్‌ ” అని 
(పారంభించి పద్యమంతే యు నాకే సమా 
సమముగా వూరించిన పద్యము అ" సేకములు 
గలవు, ఈ శావ్యములో (పౌఢత్వము 
తెచ్చిన (పథాన విషయము సంస్కృ 
తాంధపదముల యొక్క విచిత సమ్మే 
ళ నము, 


చంపక మొలా వృ ర్త్‌ము = 
“పగడపు జాూాయౌందిరము 
(వామినపాండ్యవధూ 
కచంబులన్‌ 
నగు నరుణంఫు చొండముల 
నారి కెడంబుల వ,జవట్ట్రిమం 
బగు పథముం జెలంగు పవ 
నాహృతే శేపిత రత్న త్న క 
(భగతరు సంతే తీన్‌ (బక్లను 
భార్య (బురిన్‌ గీఅవుం "చె 


వాక నోస్‌”, 1ఆ ౧1ప, 


ఈపద్యమును దిగ్శా(త్రంగా పరిశీలింప 
వచ్చును, సంస్కృ తొంధ శాలు 
ఇచట పూర్వక వుల యొక్క సమ్మేళనం 
కన్నా విచితం గా మేళ వించినవి, “చెంది 
రము (బామివపాండ్య నధూకు చంబులక్‌ 
నగి నడుమ సంస్కృత సమాసము, 
“ఆరుణంపు బొండములు”” ఇన మణజీయొక 
పదతి, “గిఅనుంచుటి” మరియొక పదలి, 
ఈ విధ -మెన దైలకీణ్యాము కావ్య ముసం 
చెచ్చట చూచినను, గోచరించును. ఇది 
ఆలవా-కెన పద్ధతి శాదు. కవిత్రయం 
పోతన, శ్రీనాథుడు మొదలెనవారు 
ఆచిక సంస ~తములను కలిపిన పదతి 
వ లా నున్నది, ఇది విచ క 
ముగా నున్నది. ఇక ఆచచ్చిక సమాసము 
'లడ నెడ చక్క_ టివి చూాపట్టుచున్న వి. 


ఆచ్చిక సమౌ సములు “_ నడిరేయి, 
నట్టిల్లు, శెన్నాళ్ళు, మూన్నాళ్ళు, కో 
విల్లు మొదలగునవి, 


మి శ్రమసమౌొ సములు గండు విధములు 
నిమంప్రు మూ న్నాళ్ళు 
పుప్పుణాణ.ని చౌజికువిల్లు, 


తృతీయాత త్పురుష. త వలయధ్య్వని 


చతురీ ___. మందాప్‌ 

రు 
కంచమిో __ తూటి పేద 
షష్టీ మ ఇార్దరవీదళనంబు 


బహు, వీపా_వనజాత్నీ , చంచల నేత్రి, 
ఆవభృథ ప్లతో త్తమౌంగుడు, 

క ర ధారయము-. న్యాయార్షిత వి లేము, 
తేలిన బావులు, గుష్తదానములు, పరమ 
అరుబా ములుః 

ద్విగుసమౌ సము - రెన్నాళ్ళు, స్ప 
రా(తముల్‌ , పన్నిద్దరు శూరులు, 

రూపక ము_పరిభ వళల్యము, సంసారీ 
పాంథుడు వలగంధ్ధ పాలకండ్లు, తేల్చు 
గురము, 

ద్వంద్వము_ రేవగలు, చేరు వెల్లలు, 
గరుగుం జెంజలీ, గుంట శాలువలం, 

ఆముక్త మొల్యదయందు & త్తు పె 
టుప్క నుక్కులు రానివి అని చెప్ప 
దగిన సమాసములు కొన్ని గలవు, 

మంచాకు _ ద్వితీయాళ్యాస, ౧7 ప, 


వెలుగాళన్‌ (4ఆ.288ప) అనువానిని 
ఉ చావారణాములు 7౫ తీనికొ నవచ్చును. 

రాయలు సమాసరదనయంగు గావిం 
చిన మరొక వైచి తి. 

సమౌ సమున లట్టునట లోపమువచ్చుట 

ననదండ_[(పథ మొళశ్వాసము - 14 ప, 

ఏనికదోయి_( పథమొ శ్వాసము_ న్‌ సప, 

ఈ విధముగా 6 చెంగల్వడిగ్గి య, 
చన్దోయి, వాలుగ మొ త్తము మెడగుంపుల 
నంఫులు, పనీండిమువ్వగమి, పంగలు వ 
దండలు పోలుగురు, వొప్పగమి కళూఆ 
పసుఫ్కు సంపెంగ” దండవోలె, మల్లు 
పోరునన్‌ , పారివిళంగా యంగములం, 
వెండిసలాక పిండు జెల్లుగంటల, ఊరుపు 
ఎండువల ఫులు, పలువ న్నె(ముగ్గు మొన 
లగునవి ఉదావారణమాలం గా స్వీః రంప 
వచ్చును, 

పు హైశ్వా సములో 91 వ పద్యములో 
“రేద౫ టి వేళ్ల _ అ(పొణీ వాచకళబ్ద 
ఘటితే ద్వంద్వము ఏక వచ నాంఠంబునగు” 
ఆశు నూ(తము ద్వారా సమనీంచును. 

(నూ! (పౌఢవ్యాక రణము. సమౌొసపరి 
చ్చేడము.80 వ నూూతము 


నమాలోచ న 


రాయఆ 'సమొసర చనయందు మలొక 
వైలతణ్యము సమాస రచనయందు 
6ఆ న్య్వాదుఅ క ఉలోపము  చవేయుటి 
ముఖ్యమెనది. ఇందు రాయలదృష్టి 
ఏమిఓకో యెజుంగ జాలము, 


అన్నవి. ( 1౪_55 వ పద్యము y 

ఆన్మాటులన్‌ జ (1-80. చన్సంజ్ఞ జ 
(1-84); అన్‌ శుత్యురూ కి వాసనల 
న (8 ఆ.70 వ పద్యం) అన్మతిన్‌ _ 
(2 ఆ_62); అన్వ్నీలువాదిన్‌ _ (85వ 
పద్యం ఆన్న్యారు_ (4ఉ4ఆ_7 వ పద్యం); 
(బ్రహ్మాండ మన్షరడిన్‌ _ (8ఆ_69) మను 
చరిత్ర (చూడుము (పొఢవ్యాక రణమా_ 
సంధిపరి చృేదము) చాలభ్యాక రణములే 
చిన్న యనూరి సంధి పరిచ్చేదములో “కర్మ 
ఛారయమునందు మువర్శములక పుంపు 
అగు” అని చెప్పిన నూతము ద్వారా 
మువర్లములకు లోపముచెంది, వాని సాన 
ములో ఫుంఫులు ఆజేశము7గా వచ్చినవి, 
సమాస చనయందు రాయలు 
సనొానవిధిగా “ము లోపము గావిం చెను. 


కాని 


గ ంధపక్రైలు_ద్వితియాశ్వా సము_10 వ 
పద్యము, సర ఫువ్వులందు _ పంచమొ 
శ్వాసము - 106 వ పద్యము ఇందులకు 
“దంత ఫ్రు సరకట్టులు” ఆని మనుచరి 
చకితలాే గలను. మకచరిత్‌ _ (పథమ 
ఆ. 1న వ పద్యము, గందవొడి _ మను 
చరిత.(పథమ ఆ_ 15వ పద్యము, ఎవ్లా 


కాగ ందప్పక్లు? లిన ండన్నాదుకే్‌ a 
క, క, ర_ని80 భోనపుట్రిక _ఎకిాశ, ర 
క (31) 


ఆమరుల బోనవుట్రిక _పారిగా తాపవార 

ణఇము_2_7౧ ఈ లక్షణము కేవలము 

66 త్రిచ్వు కృచూల్యదయం దే గాక రాయల 
అత 

ఇతర కృతులయందు ముఖ్యము గా జాంబ 

వగీ పరిణయము అను నొటకను తప్ప 

మిగిలిన మచాఅ'స చరిత సత్యావధూ[వీణ 


జాతీయ సాహిత్య వవీవతిక్‌ 


ఫుంప్వాదేళమునస సమొసమున 
స్వరము పరయమెనచో టుగాగమము రాని 
రూపముఅను కొన్నిటిని రాయల గావిం 
చెను. 


సమోపపూరణి _ (_825 ఇందులకు 
కరుఅబు గర ర యుతన కాని 
శృంగార నెపషధము, 


పట్టపేనుంగు_పారిణా తొపవారణము ఇ 
(8౪ _ 88) సమౌసమున తద రార విశే 
షణోశారమునకు నుగామము _ 
ఊరుంశగాయలు _ (4-161) ఊరువిండి _ 
పాండురంగమౌాహాత్మ్యము క (4.154) 
"పద్దనగారు మను చరిత్రలో ఈ (పయోగ 
ముసే వాడినారు. పుట్టంగాడుగౌట్లు_ 
(4.115) అందురా€ ఇది అలుక్సమొా సము, 
ఊశిరవి చుక వంటీది, 


(కీయాజన్య విశేషణములలో తత్కి 
యాకర్త షష్టీ సమౌసమును బొందుట, 
ఇది రాయల మలొోక్ష దెలక్షణ్యము, 


మీ పాడిన వారిచందంబచులు_్‌ as 
సము_49 వ పద్యము, కంతుని యిడిన 
పతి లేక. 5 ఆశ్వాసము_32 న పద్యము 
టీ 
ఇవి అద్భుత పాండిత్యస్ఫోర క ములు గాని 


దుష వాలు గావు. 
లా 


మవాత్తులకు విశేషణాములెన అమవా_ 
డ్యాచకములకును, అట్టి నవురిసక లింగము 
లకును అటి ఆమవాద్వా చక శ సాంతే 
A) ల్‌! 
సమానములకును, ఉభయధా నిభ కీ 
కల్పనము. 


నృప ేఖర_1_87; నృపకుంజర 189 
భారతభూమి సురవతేంసంబు _ (1.78); 
భ్‌ _కీవృా(ద్భృమకృణచా[త న్‌ (193); 
నిగమభూధ రముల్‌ -(2-88ు; విద్వద్వతేం 
సంబు_(2_39); ఇందు వలావతం'సంబు._ 
1-40 'ముదఅగునవి “ఉభయధా” 
ఆన్నందులవ (౮ (ప్రమాణములు గ లవు, 


పార్షిననంళ కేఖగుడు. భారతము _ ఆది 
పర్వము_3వ ఆ, శ్రీ వాతణీనీలాస్పడ -8; 
పాండవనీంవాంబు_గ వ, ఆకాపమోశత్న 
శారణుండు.8 అమ్క_ మార నీంవాంబు_ 
ఉత్తర వారినంకము_3ఆళ్వాసము_2రిరి; 
భావుక కారణా_(_278; సృష్టిస్థితిలయ 


శారణుండు_మార్క_౦ జేయ పురాణము_ 
1.9 


ధరణీశాం తావతంసంబు _ కేయూర 
చాహుచరి త్రము. 8_30ళ గుం 'ణ్మీనజాలా 
- పౌండురంగమాహాళ్ళ్యము _ 4.310, 
పాండురంగ మౌ; 
త్ర శ్రష్టము - ౨.1606, అంబురునవాూగ ఖర కలా 


(పేమా స్పరులు _ 


భరణంబు_మనుచరి(త_1_5్‌1, కా 
రత్నంబు_మనుచరి[త 1/0 వచో 
గాంభీర్యనీలాస్ప దా_మను చరిత - 81 
మగున్నారీ శిరోరత్న మున్‌ _ మునుచరిత_ 
ప సుధీ లేఖ గుమ_శును చర్మిత_2_1 
“కిం ఫప్రరుపువృప భుండు” ఆనీ యింకనూ 
"పక్క విధము లెన ఊఉ దావారణములను 
స్వీకరింపవచ్చుకు.” భువి దివి నీవలెన 
పొడ మె ప్రరుషవతంసా, 


మానికలాలతింస_. మల్ల, విప.3_18; 
(ఏ1 “దురి తావత ౦ సి” అన్నచో మహాతీ 
భావము కూడా సృష్టీ కృతము, అయి 
నను *తిధా అనియు చెప్పనక్క_గ 
లేదు, బహు విఫీ సమానముగా గాన 
వచ్చును, ఆ ,మ_స్టమానకు నాసీగమె 
వచ్చు నళిన చాంధవు కుక్కి యంబూపె 
దీపించు నద్దమనగ _ (మనుచరిత్ర) అనిన 
వారిక నగ్గునుండ ఏయె. మమ్ము ననగ తా 
పత్యులని పల్కితతిముదమున _ "నేను 
శాం తేయులమా మతీ యెట్లు సెప్పామయ్య, 
తపతి కపత్యుల్వమెన తెజుగు భారతము. 
ఆదిపర్వము. వఆి. ౮6వ పద్యగు, ఇందు 


కవి (పయూ కృములెన్ని యో ఇ శతేఖళాది 
జనితము లెన్నియో * ఆమా క్పిమౌల్యడ 
యందు రాయలు "గావించిన ఉపమాన 
వూర్వపద క ర్మ ధారయములు, 


పాదాబ్ద ఫాలాలంశార క చావ ళీమకర 
దీన్యత్కు_ండలాం చ న్ముఖా _ 1]వఆ._26 వ 
పద్యమా. 


వ(జదోః పరిఘవశీకృ తాన్య నరపాల 
కుంు.2.ఏ1, పుంగవక వర్గ్ఫుండు.!_165 


ఆన్ని టికం టి ముఖ్యం గా( బేక్కావ 
దగిన అంశం, సమాసంలో ఏశాతమరళప్ద 
మునథు (వాస్థము వచ్చుట. 


నిస్తులాస్య శీ నయఃసంభ నిశీ ప 

మీ ఆలీ జీ 

నింబచ్భద (భుకల్పంబు నిక్కు.న్‌-67 
త్రమదు కార్పములు -64.(1 


మాగుపాటలంకు _ గ్‌ 


“హాదగు వృ త్తాంతే ములం వినిపింప 


వలయు..5_16 


మీదు విమగ్గ్శుల్‌ ఎఫోజరాజీయము.. 1, 
16, 17 

మీదు సన్నిధిన్‌ _ బసవపు రాణనూ_ 

తమదు | పాణలింగంబులని_ 3.191 

సుల్లలు మల్లెలు మొద్భలెన శబ్బముల్‌ _ 
త్త 220 

విాాదుబతువ _ 4.226 

సమౌసరచనలో రాయలు కొన్ని 
వం స ప్రయోగములు | పయోగిం చెను, ఈ 
న్‌ న 
విధముగా రాయలు తన సమాసరచన 
ద్వారా, _కెలిలో ఒక విలక్షణతను ఏర్చ 
రచుకొని, అర్వాచీన కవులన మార 


వురాణద౦పతులు 


నా. శీ కపీలవాయి లింగమూరి, ఎంంఒ, ఎల్‌. 
ఆలీ 








రా 


ఆరుంధ తీ వనీష్టులు, పార్వతీపర మేళ్వ 
రులం, నలదమయంతులు, సీతారాములు, 
రుక్మిణీక్ళ వులు పురాణాలలో (నీద మె 
నట్లు నళినీ భాస్క_రులు, కైరవిణీ నందు 
లం నదీసమ్మదులు, వనివసంతులు లతౌె 
తరులు కవిసమయా*గో ప్రనీగ్దులుః 


మనఫురా ణా లర వాడప ధాన మైనని 
కాబట్టి వానిలోని కథలు చాలావరకు 
మాొాననకీవనితానిః (పతీకలు గా ఉంటాయి, 
అందువల ఆపా,తఅ పేరకు నెఘంటుశార 
an య ర @ 
మేళాకు పరమార్గంగాడ మరొకటి ఉం 
ఓురిది, ఆయి తే (పన్తుతేం అదిగాక మిోకీ 
వ్యాసంలో కొన్నిక విసమయదాంప త్యాల 
తీకు తెన్నులు మాతం చూపీసాను, 
pan.) 


సృష్టిలో సూర్యు డుదయిం చ గా సే 
కమలం విచ్చువంటుంది, చం ధుడు 57 
గానే కలువ విశాసాన్ని పెందుతుంది, 
సంతం రాగానే బెట్టు చిగిరిస్తుంది. త్రీ 
తనసమిపంలో ఉండే చెట్లు నందుకొని 
ఆల్లు పపోతుంది, (పకృతి జడ మె నా దాని 
లోని ఈఅసంకల్పిఠ (పతీశార చర్య చూ 
వేవరకు పరవశించిన భావుకుని హృదయం 
సంస్కృత భాషలో వాని పేరులకండ 
లింగా న్నా ధారంశావేనీకొని వానివానికి 
భార్యాభ ర్హల సంబం ధాన్ని సాధించింది, 


(ప్రకృతిలో ఈధర్మం కొన్ని చోటులో 

నియతేంగా కనిపిసుంది, ఆలాగే సంస్కృ 
జానీ 

తంలో కొన్నిళభాలు నియతలిం౫ ౦లో 
ఆ న్నాయి శబట్టి ఎక్కడ ప్రకృతిధర్మం 
శబ్దలతీ.ణం నియఏంశా ఉందో ఆవి కవి 
సమయా లుగారూఢి కెక్కా_యి, ఈనియత 
ధర్మం లేనిచోటగూడ పుహోకవులు కొం 
దరు తమ్మ పతి భాబలం చేత దాంపత్య ధ ర్మా 
న్ని సాధించారు. ఈవిధంగా శచ్దానిః 
గ లలింగ ధర్మా న్నాధారంగా చేసుకొని 





దంపతులను నిరూపించటం మనసాహీ 
త్యంలో నే గాదు పాళ్చాత్య సాహీత్యం 
లోగూడా ఉంది. వారి వాబ్బుయంలో 
నూమ్యుడు ఫుంలింగం చం[దుడు _స్కీలిం 
0. అందుచేత వారు ఆయిద్దరికి జాంప 
త్యా న్నంగ్‌క రెంచి అమావాస్య వారి సం 
యోగ దినంగా చెప్పారు, 
సాళారసృష్టకీ పార్వతీ పర మేశ్వరు 
లాదిదంపత్సులెనట్లు శబ్బపపంచంణోని చః 
భావనాస్ఫస్టికి మనకు ప్రకృతిపురుషు లాది 
దంపతులు, వ్యాక రణశ్యా స్త్ర్కంలో (పకృతి 
స్ర్రీలింగం పురుషుడు పుంలింగ శబ్దం, ఈ 
(పక్భతిపురుషుల సంయోగాన్ని చేదాం 
తుబు గూడా అంగీకరించారు. 
లౌకిక ఛాబ్బయంలో దంపతులుగా 
ఛాయానూర్యూలు (ప్రసిద్ధులె తే ఎనెడిక వాబ్బు 
యంలో ఉఊ పున్సూర్యులు (పనీదులు, 
బుగ్వ్టేదంలో దీర్భతమునిప్పతుడగు కీ 
వంతు డుష స్ఫ్సూర్యుల దాంప త్యాన్ని వరిం 
చాడు, ఈ_వెదిక లెకిక వాద్ధుయాలు గాక 
క విసమయాణో సూర్యుని భార్య పద్మిని, 
వారిదాంప త్యాన్ని గూర్చి పత 
తనకం గ గిలియీవొక ప్పుడును 
నా థెనీకర స్పర్శనం 
మున గిలింత లెయంచు పద్టిని కరాం 
భోజమ్మనన్‌ మందమం 
దసటద్వాయు చ లద్ద ళాంగుళులు గ 
న్పట్రంగ న వ్వెట్లురా 
యని రారాయని ._.ల్బెనా ద? ద్వి లే 
ఫాద్యంత దీర్ధ ధ్వనల్‌ || 
అని చెప్పుచు చేమకూర యిందు పగ్మినిని 
విరహ ర్తనుగా భూపించినతీ రనుపమం గా 
ఉంది, 


లౌకిక వాద్ధ్మయం లో సూర్యునికొక్క 
తేభార్య గాని చందుని కిరవయ్యేడుగురు. 


"నమూలోచ న 


వారిలోఅతనికి రోహిణీ జీవిపె-నీ మిక్కిలి 
ముక్కు వంటారుగానిశాలిచాసు “చి తౌ 
చం[దమసోరివి అని అతనికి చి తాజేవి 
పెగూడ మక్కు_ వెనట్లు నూ చించాడు, 
చందుకు నత త్రాధిపలేగాక నిశాపతి 
గూడ. నిశాళబ్దం స్రీ లింగంగా. బట్టి 
జాని లో సృజించిన ఈసమాసో క్రి చూ 
దండి, 
రాగ మువహీంచి లోల తాగరకము నిశ మొ 
గ మ్ముళ శి హీయించె నాకరణీముండె 
ఆమెతిమిరాంకుక మ్ము సను స్తయుదిగ 
జారినను రాగమున బోల్చ జాల దెట్లు, 
దీనిలో, పస కృయెన నిళశాచంధులు వారి 
శీశళజాతికి శెందిన నాయకీనాయక-లె 
ఈసన్ని వేశం వారి పథమసమొగమౌన్ని 
నూచిస్తుంది. ఈ కల్పన జూంబవతీపరిణ 
యంలోనిదంటారు, ఇకయితనిక విసమయ 
నది మైన దాంప త్యాన్ని చూడండి. 


మంత నంబులారు మాటలు లేపండ 
మోహము[దలాయె ముట్రకంద 
కలలు గాంచుటాయొ కను మోడ్పు లేవండ 


నింద లేల నాకు చందమామ : 
కలువకు ఫుంశ్చలి ఆని మరో "పీకు, 


పుంశ్చేలియన గా రం వలాడి, నూర్యచం(ధు 
లకు (పియలెవదిశ్చా_౦త అకు గగ నలమ్మీకి 
కొంతవరకు రంకుక ట్టటానికి వీలుందిగాని 
పాప మికలువక న్ని ముద్ద రాలు, చం 
(ధుని పొందుళకూ ణా ఎఅగదు, అందువల్ల 
ఆమె ఈ త్తదాని కే తన కీనింద లెందుకిని 
చం|దుెనీ అడుగుతుంది ఈకల్సన సెం 
క టపార్యతీళ్వరులది, 

సూర్య చం(గుల ప శాలంలో సేళాక 
దిక్కు లతోగూడ సంబంధ ముంది,దిక్క 
లను కన్యలు గా చప్పటం మనపు)రాణ 
సంప్రదాయం, ఈసం|పదా కుం పె చేమ 
కూర సృజంచిన ఈ ఆపూర్వచాంపత్యం 
చూడండ్‌, 
కరములాయ్యన జూచియిరుల నెరుల్‌ చ శ్‌ 

గా దీర్చి తెళ్వి సంఘటిల గూర్చి 


జాతీయ సాహిత్య వతువ(తిక 


కడునయనచకోరికల ముద్దుగావించి " 
చనుజక్క_వఅ నోళ్ళ చినయ నాని 

కళలురంజిల్లంగ శ లినాడు ననుగూడి 
ఇట[పొద్దు (గుంకనప్పటికి శీఫ్ప 

వడివచ్చినిలతు నీకడలు చీటికిబాలు 
ననియేగుటను జేసీ యవ్విధమున 


తామరలనిక్కవమ్ముగ తనక ముదము 
లతిళయిల్లగ వేవచ్చి యపుడు నిల్వె 


తమి విటుడుతూర్చు లేది కు కొమిగవయసు 


బి తరి చమొంగంబునను బొటువెటినటు, 
అలాటి ౬ ఈయ 


పతిదగ్గరవ వెళ్ళునదేగాదు, పతిని తనద్నా 
రకు రప్పించుకొనునది కూడ ఆభిసారి 
కయ్‌ యని సన్ని ధానంవారు చెప్పారు. 
శాబట్టి ఈ “తూర్చులే దిష్కకొమిరె 
వయసు బి త్తరి “అఫిసారిక” ఇదే విధంగా 
రరుణుండగు శీతఅకరు 

మరిగి వియల్లకీ తన్నుమొని ముదుకడున్‌ 
ఖరక రుడు ననుచు [దొబ్బిన 

కరణీన్‌ రవి పశ్చిమా[ దికడ( (గుం కెన్ఫపా। 


అను పదంలో చెప్పబడిన వియలక్ల్మీ 
ఫుంళ్చలి, 

నూర్య-చం దులకు పురాణాల్లో జేరు 
వేరు భార్య లున్నా వారు ఇశావ్య( పపం 
చంలో దిక్క_న్యఅతో వియల్ల కీ ఇతో, 
కాలకన్యలతో, జల చాంగనతో సే కాపు 
రంచేళారు, శాలపసక్స్‌ వచ్చింది గనుక 
ఇక్కడ _దెవగతికి గురయెన ఓ దంపతు 
అను చూడండి, 

సంధ్యఅను రాగ విఅసన సావానీక యె 

దివసమును తత్పురస్సర న్లీతినియతి మె 

ఆవావా! ఇట చెవగతి విష తాతిచి(ళ 

మౌాయుభ యుల క లేదుసమాగ మమ్ము 
సంస్కృతంలో సం థ్యాళ బం శ్రీ లింగం, 
అం తేశాక ఆది రాగవిలసితం. దానిప 
ఏర్పడిన చమ త్మా_ర మిది, పాపం! ఈ 
దంపతులను చూ స్టే జాలి వేస్తుంది, 

పురాణాల్లో భూబేవి శ్రీమహావిష్ణువు 
భార్య గాని దైడిక వాబ్యయంలోే ద్యావా 
పృథివిటేవతలు దంపతులుగా దర్శన 


మిసాగు, వీరి జాం త్యాన్ని వ 
“గూ పసలతెకిన్‌ దివంబునకు 


బొొల్పె నగంగ శరత్స్ఫమాగమం 
బాసకల[ప మోదకర-మె విలనీ ల్లి 


ఆని నన్నయ-గారు తప్పఇంతవర క్లీవిష 
యం మరెవరూ నెప్పలేదు, ఈదాంప 
త్యా న్నేశాదు, అయన “చనబేడికి చార 
(కియి అనిమదో అఆవూర్వచాంప త్యాన్ని 
గూడ చెప్పాడు. “పేడికి వివాహమే 
అసంభవం. అధవా శిఖండి న్యాయం గా 
ఎక్కినా జరిగినా ఇక్కడ నన్నయ 
గారు వాడినవి శేష వాశ్యాలుచూన్వే చారి 
దాంపత్య సారస్మం తెలుస్తుంది, 

పెడిఅచ్చిక పదం, ఆచ్చిశా లన్ని 
స్రీ సమౌ అని సూరి నిర్ణయం. దారా 
శబ్దం సంస్కృతంలో ఫుంలింగం౦, శా బట్టి 
ఇలాటిదాంప త్యాల్లో "ముగుడు "పెండ్గా 
మువ లె "పింగ్లాం ముగుడివ లె వ్యవవారిస్తా 
రని నన్నయగారి నూచన, అంచేళాగు 
దాం”ళ నానికి బెజరించున ద నే వ్యుత్ప్రి 
కూదా ఉందికాబట్టి, ఈలాటి చాంప 
త్యాలలో తణచు పెం "మొగుణ్ణి "బది 
రించుకొంటుం దని మరోనూచన, నన్న 
యగారు చూపిన ఈ'గెండు దాంప త్యాలు 
ఆయన వైదిక విజ్ఞానానికి లోక ద తకు ఆపు 
రూపమెన మచ్చులు. 


సము దానికి సరిత్సెతి అనే పేరుంది, 
స్రీ లీింగ౦, 
గంగాశా వేరి మొద లెన సరిత్తుణాే తుంగ 
భద జీర్కా నబదడపన్నా అది పంచగం 
గగ్లోో ఒకటి, ఈనది విశేషించి తెలుగు 
జళంలోనిది, ఇడి ెసేసు గా సముదుి చేరక 
పోవటం తెనాలి ఒక గొప్ప వెలితిగా 
తోచింది, అందువల్ల దాన్ని గుణీంచి అ 


సరీ-న సబ్దం సంస్క లో ౦లో 


గంగాసంగమ మిచ్బగించునె మదిన్‌ 
శా వేరి బేచేంగా 

నంగీశార మొనర్చు.నే యమునతో 
నానందముం లెందుే 


రంగత్తుంగ తరంగ భంగముల నా 
రత్నాక రేం దుండు నీ 
యంగం౦ బంటి సుభించె నేని గుణభ 
(చా తుంగభ।డానదీ | 
అని మృదులంగా నెప్పి తన |పతిభాబలం 
తో తుంగభ[దవ గల వెలితిని కప్పివే 
శాడు, ఇవన్నీ మన క విసమయాలు, 


ఆగ మచాంప త్యాలు:_ ల తాళబ్దం ర్ట 


=) 

లింగం. తరుళబ్బం ఫుంలింగం గాబట్టి శాన్య 
శకంలో ల తాతరుదాంపత్యం బాగా 
అల్లుకు పోయింది, ఆయిటే మన కీపాదప 
దాంపత్యం [కొ ల గాదు. వెదిక శాలం 
నుండే ఉంది, వేదికకర) తన యజాదుళో 
వెదిక కర్ములైన యజ్ఞాదుల్ల 

జమ్మిరావిక జ్ఞలను రాపీడి పెటీ నిపష్తూపుటి 

అలి లు రె 

స్తారు, సంస్కృతీ ౦లో శమిళబ్దం (పా 

లింగం అశ్వత్ధ శబ్దం పుంలింగం శాబటీ 

థి ద లు 

ఈజంట యజ కర శారణ్యమెన ఆదిదం 

పతులుగా నిలిచింది, 


శాళిదాసు శాకంతలంలో చాలసహా 
నబో ప స్పజి సే 
కార వనన వ్రర్సీలదాం త్యాన్ని ల _పై 
ఆది చూచి తిక్కన గారు “* పెనుకుడుట 
నిడిన చూూతేంబును నవమల్లిక యు బోలె 
ఆని చూత నవమలి కా దాంప త్వాన్ని చూ 
సక్‌! 
పాడు, సవాశార చూతళ హాలు రెండూ 
పుంలింగాలే అయినా శవంతల ఆ(శమ 
కన్య గాబట్టి శెళిదాసుకు వనజ త్స 
బలానికి సవాకారంగా సహవాశాగం కావలనీ 
వచ్చింది. ఇక తిక్కన శారి ఉ త్తరాఫి 
మన్యులటుల గాదు, ఇద్దరూ నాగ రికులు 
కాబట్టి అనురూపధ ర్మా న్ననుసరించి ము 
క్కడ -చూతౌనికి నవమల్నిక శఛశావలనీ 
వచ్చింది ఈ “మల్లమ్మ మామిడన్న'ి లను 
చెబుతూ తిక ్క-న గారు “చూతం చ నవ 
మల్లికా 1 అని వెంటవెంటఉండే మన్మ 
గుని బాణాలు జ్ఞాపకంచేని ఆ దంపతుల 
శృంగారానికి గుణోత్క_ర్ద ను చేకార్చా 
డు. ఈలాటి చాంప త్యాలు మన శావ్యా 
లలో ఇంశా వాలా కనిపిసాయి, *పెదన 
అంటీ దె 


గారు 


ఆపరిమి తాను రాగ సుమ 
నోలసరయె చిగురాకు చేతులం 

దపనీని కాగలించె వని 
తశాయిణా జూచితి రంభ _ 


అని రంభాతఠాపనుల పరిష్యం గాన్ని చె 
వేనుకూర _ 


గహీంచి 


ఇన్నాళ్‌ (పోదియునర్స కేళివనిలో 
నింపొందు న మాధవీ 

పున్నాగంబుల పెండ్లి సేయవలె పూ 
బోంగారరాశే | 


యని సుభచార్జ్డునుల మిష పపె “వాసంతీ 
పున్నయ్య? లను చూపించాడు, శేషఅప, 
చమత్కారాలట్‌ భట్టుమూ ర్రిది అగ 
తాంబూలం. సంస్కృతే ౦లో నదులు సీ 
లిం గాలం, పర్వతాలు పుంలింగఛాలు ఏ) గా 
బట్టి అతని చేతిలో కు క్సి్‌మతీనది కోలా 
వాలవాలపర్యతేం (పాణ ంతోపాటు పురు 
డభాడా పోసుకొ న్నాయి, క పూన 
దయం కథకు కా యించుమిం ీలాగో 


ఈంటుంది, 
వఏిషమయదాంప తాలు He 


ఇంతే వరకు చూచినవి క విసమయాలు, షక 
కన్ని విసమయాలుకూడా చూడండీ, 
వానిలో కొళావూగోదయం "పుదటిది, 


ఈనాడు మనకు రామమ్మ సీతయ్య, 
చంద్రమ్మ చుక్క_ య్య ఆనే ఆలుమగల 
పీర్లు వింటే నవ్యురాదుశాని, పొలయ 
లుక పొందిన భార్యను (పసన్ను రాళిని 
వేనీకొ నేటందుకు (బహ్మశోవుడు కల్పించి 
వెప్పినక థలో కళ"పూర్చుని తిగండుల 
ఉీరు శాస్త తారుమార య్యే సరికి సరస 
98 నవ్వాగిందికాదు, ఆకథలో కళౌాపూ 
యని తండి గా (బ్రహ్మ చెప్పిన సుముఖా 
సతి ఓకొలను, తలిగా చెప్పిన మణీ సం 
అంటి ae) ఆవాజ్‌ 
భుడ్తు ఓరత్న స్పంభం. 


ఆకథను చెప్పినపుడు (బవ్మా తన భవ 
నారామంళో శాంచన సోపానాలుక ట్ర 
బడీన 'సరనీకి తూర్పున తెలిరుపాన్సా పి 
ఉన్నాడు. ఆసరనినడుము కృత కమురాళా 
లతోగూడిన ఓమొనిశఫుకంబం ఉంది. 
మదనోోద్దీపిత మెన ఆసకుయంలో పతివలన 
జరిగిన పణయాపరాధం చేత సరస్వతి ఆలిగి 
అతని కనభిముఖియె కూర్చుంది. 
జా మెముఖబింబం సరస్సులో పడి, చాని 
లోనుండి మౌనిక ఫుకంబంలో | పతిఫలించి 
ఆమె అతని కనభిముఖంగా ఉన్నా అఫీ 
ముఖీిఖంగా నే కనిపించసాగింది, 


ఆపు 


అంత 
(బవ్మా ఆమె నోదార్చటాని కేదీ పాలు 
పోక తమపపెంఫుడు చిలుకను మధ్యస్థం 
గా పెట్టుకొని తనవ మణి స్తంభంలో కని 
పించిన ఆమె ముఖంపపె ఓకనఖ ముదలేసి 
“ఆన గాఆనగా క ఇావూర్లు డని ఓ రాజు” 
అని ఆరంభించాడు, కొంత సేపటి కది తన 
పెనీ అని (గహీంచిన సరస్వతి తమచిలు 
క చే ఆరాజు తలిదం[డుఅ పేరడిగించింది, 
ఆపశ్నక (బవ్మా కండ్లు తెజచాడు, 


జవుడు సుదట పురుష? ర్భంలో (ప్రవే 
| ర్ట 
శించి అక్కడనుండి wy ర్భంలో చేతు 
"లెడు, ఇక్కడ సర స్వతిముఖనిం బం (ప వే 
శించిససకస్సు దానిలోని సంభం గెందూ 
బాజీ 
స్రీ లిం చేత రాలే, కల్పింపదలచుకొం కు 
నానిలో క్స్‌ లింగ గూూపం సరశ్శ ఫ"నిశే 
\—2/ ద 
సాధ్యం గాని ఆది పిరృస్థానంలో నిలచిండిః 
(బహ్మ ఈ-చి తానికి శాస్త తడబ'డ్డా (పే 
యసీ పియులు పరస్పర మలరించుకోవటం 
లో “ఆదీ?, చొప్పు” అనే కళ "రవాస్య 
మెరిగిన అతడు ఆడపేరుతో తండిని 
ముగెపీరుతో తల్లినిచెప్పి మరోక్రొ త 
మ్‌. జాలీ 
దాంప త్యాన్ని సృజించాడు, ఇజేీగాక 
యితడు దానిలోనే ___ 


సమాలోచన 


ఉదకము(గోల (జేలెడి ప 
యోదము పౌరుష కేళిసం భమొా 

భ్యుదయగళ (దమొక బరి 
పోలికనొప్ప తడిద్విలాసమాల్‌ 

తదళ్సవృ తాంగ క స్ఫురణ 
అందలసింపగ నిపయోధియొ 


ప్పిదము శయించినట్టి ముర 
'భేదితెజంగు వహీం చె జూచిలే! 


అనిత టీక్స యోదదాంపత్యాన్ని, తడి 
న్ఫూర భేదిడాంప త్యాన్ని గూ డా సృజించా 
డు, దీనికం టె మొదట తటిన్మేఘ డాం 
పత్య మే (పనీద్ధం గా ఉంది, ఈలా భట్టు 
మూ ర్తి అతలసంబంధం తరువులతోడ నే 


ఆయినా 


ఒజనరహివమూవణుంధ నము 

లూడ్చి తెమల్చినప[త్రభంగ ముల్‌ 
సన నసియాడుచున్‌ ముడడ 

చన్నులుపల్లవపాణి గప్పు నూ 
తనలతిశాల తాంగుల ను 

దాగగ్న తింజలివాపి నెయ్యపుం 


'బెనకువ నేగ్చి దవీణస 
మోరణుడ్‌ "య్యన తావు లంట మన్‌, 


అని సమిరణునితో గూర్చి అతిని దతీణ 
నాయక త్వాన్ని నిరూపించాడు. ఇక 
పుష్పాలకు (4 మరాలకు ఉంచే సంఒంధం 
విడదియరానిది, అందువల్ల మల్లి శా, మొల 
తీ కేతకీ పుష్పాల నెన్నిటిని వెప్పినా 
పద్మా న్నవగూ ఇప్ప లేదు. పద్యానికి 
నూర్యునితోడ చే జత ఆయినా వరావ్లూ 


పురాణక _ర్తలం ష్ష్‌ 


జాతీయ సాహిత్య పతువ। తీక 


నడపనికార్భితోడ రమి 
యించి వృథా కొలహీంచి వానీపో 
యొడుతరి శామినీశరగ్భ 
హీతపటాం చలు -ైన భర్త 
వడి మునిమాసుదాక మధు 
వారి యాెథీస్ట్ర ముగాగ నాని వే 
ల్వడుచు 'బెనం ౫” చేటి ముకు 
₹త్కమలఅగని తాగ పక మె. 
అని కమలా (భమర( లేట్రిదాంప త్యాన్ని 
చెప్పారు. భూ బేవికి ద్యుబేవతతోడ నే 
జత గాని పోతనగారు 
చెలువుడు (పావ్ఫట్యా_లుడు 
పొలనీన పులకించుభూమిపులకము లన-గా 
ఆని భూ|పాక్పట్యా._లంల చాంప 
త్యాన్ని చూపాడు, ఆంతేళాక ఆతడు 
గజేం|దమోక్నంలో సరోవరలశ్నీ శ్రీ మద 
గ జేం| దుల దాంప త్యాన్ని గాడ చెప్పా 
డు, ఇవన్నీ కవిసమయా లే అయినా మహీ 


కవులు ళబ్దగతలింగా న్నా ధారంగా చేసీ 
కొని వీటిని నిరూపించారు, 


ఈవి ఛం-గా కొంత స్పష్టంగా చెప్పిన వే 
శాక _ 

“వాగ స్థావివసంపృ కా? _ కు తేరివా 
ర్ధం స్థృతిరన్వగ చృత్‌ ” ఆనునటివి 
సంస్కృ కంలో, మృగమదము చెంత వం 
కము లేఖవో లె, (కస్తూరి _ శాంతయ్య) 
నీలమణీ చెంత నుడిరిపొన్‌ శీకవోలె (మ 
గమ్ము ఎ బం గారయ్య]) 

అని తెలుగులో ఈ పమౌ | పొయంగా 
సూచించిన దాంపత్య లింకా చాలా ఊఉ 
న్నాయి, కాబట్టి వానిని పరిశీలించినపుడు 
ఈలాగ వానివనకఉండే శావ్యధ్వనులు, 
ఆయాకవుల (ప్రతిభా విశేషాలూ ఎన్నో 
తెలినివస్తాయి, 


ఇ 


కదూ వినతల ఘట్టము = 
కొన్ని ['పసన్న విశేషాలు 


= భాహ్మపవీణ శీ 'మెలవరపు (శ్రీనివాసరావు? ఎం. ఏ, 











లలిత కళ లలో కవిత్వం ఉ త్తమ మెనది 
అన్న ఆ మాట సామౌన్యమెనదికాదు. 
ఆది అంధ, బధిర, మూశాది సమ _్టవిక్ళ 
తాంగులనీ, నిరక్న రాస్యుల్నీ కూడా 
అరం చేయిం-చచుకొ నేలా వేసుపని ఆనం 
చాన్ని (పసాదించే ధ్భు తళ క్సికల 
అద్భుత చెత న్యక క్షి, ముఖ్యంగా నన్న 
యది ఆఖ్యాన్నశెలి శావడం మన అదృ 
పం. ఒకకథని నన్నయ చెప్తూ వెళ్ళిపో 
తూంటాడు! అతడొక కథ వెవ్లూ వెడు 
గూంళు వెనకగా మరోకథ [పసన్నం 
అవుతూ ఉంటుంది, ఆ (పసన్నం 
అయే కథలో మనం అలా ఊకొటు 
కం పా మాటలభేమాట ఆనుకుంటూ, 
ఎలానో తెలియపండా వెళ్ళిపోతూం 
బీ 70 మధ్యమధ్య చిక్కులు వన్తూం 
కాయి, కానీ మనపరిశీల నాదృష్టి పెడ లే 
అక్కడ మహావిశేషం గోచరిస్తూంటుంది. 
ఈ ఆద్భుతర చనాకిల్పాన్ని కదూవిన 
తల ఘట్టాన్నీ ఆధారంగా చూపించాల 
“నీది నా (పయత్నం. ఆతడు పట్టిన (పతి 
ఘట్టమూ అంతటి ఫిల్ప్బ్పసంపదని తప్పక 
కల్తిశంది, ఇని అతిశయోక్తి కా నే కాదు, 

క(గూవినతల కథచూ స్వ చా లా 
చిన్నది. “క|దూవినత లిద్దలూ సకతులు. 
పిల్లలు లేక క శ్య పుటల్లో ఆరా ధి ౦0 చారు, 
ఆయన (పఠత్యకు మె వారివార్‌ కోర్కెల 
(పశారం క్ర గువకి 1౧00 మందిని, వినక కి 
ఇద్దర్నీ (పసాడి స్తాడు, వారిద్దరూ గర్భా 
లని ధరించి ఆలా (గుడ్గని కంటారు, 
కదువకి పిల్లలుక ల్వకూం కే, ఎంత శాలా 
నికీ వినతక కల్లకపోతూం శే బాధకి 
వినత ఓ [గుడ్డుని చిదిపింది, అనూరుడ నే 


వాడు జన్మించి, పూర్తదేవాం రాసీయ 
కుంజా వేనీనందున వినరకి శాపం 
ఇస్తాడు, కొంత శాలానికి గరుత్మంతుడు 
'దెండోపడ్డునుంచి జన్మిస్తాడు, ఈ లో 
పులో క దువకి ఆథర్భబద్దం గా వినత 
జాసీ అవుతుంది, చాస్యం తొలగాలం కే 
గరుత ంతుణి అమృతం 'తెచ్చియిమ్మని 
క దువపిల్లలు అడుగు తారు, గరుత్మంతుడు 
అమ తాన్ని తెచ్చి దాస్యం పోనొడ 
ఆాడు'_ఇం తే సామాన్యక థ , దీనియందలి 
అంత ర్వాహీానిని పరిశీలిద్ధాం, 

కదూవినత లిద్దరూ ఫు తార్పిన్నులె 
క ళ్య పుళ్లీఆ రాధించారు, మికఠకోరినవరంబు 
లిచ్చెద వేడుం కన్నాడు, అంతే, 


“అనల లేజాలం దర్భ చేహులం 
“నిన యట్టి త నూజులన్‌ 
విమల సత్తుుల6 గో గదువ 
వేవురం కగడు జేడ్క_తో 
వినత శె సుపుతులన్‌ భుజ 
వీర్యవంతుఅ వారిక 
పెను బలాధిక లెనవారి(౫ 
డింది వీరుల నిద్దజన్‌ ’_ (2 '5)_ అని 
కోరుకు న్నారు, 
"మొదట కోరింది కువ, పి ద్ద ది 
కె బకీన వయస్సులోనూ శా సపలుకుబడి 
౬ ఆలీ 
లోనూ, ఆవిడఅనల తేజాలు (నూర్యునితో 
సమొన తేజస్సు కలవారు డీర జేహులు 
(పొడుగాటి శ రీరం కలవారు). వినుత 
సత్ఫుులు (శొనియాదదగిన బలం॥క అ వారు 
టే 
అయినవాళ్ళని వెయ్యిమందిని (మందిబలం 
శావాలని) కోరునంది, వినత భుజవీర్య 
వంతులు. క డిందివీరులు_ వారికం ల బలా 
ధివలినవారిని ఇద్దర్ని కోరింది, 
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కదువ తనూజులని కోరితే 
వినత నుపుత్రులని కోరింది. 
కువ దీర చేహులని కోరితే 
వినత భుజపరా(కమంకలవాళ్ళ నికోరింది. 
క|దువ అనల లేజుల్ని కోరి లే 
వినత కడీంది వీరులని కోరింది. 
కద్రువ వెయ్యి మందిని కోరి బే 


వినర వారిక న కా 


అయి వే ఇద్దరూ పతా శు లే. (నన్న 
వాళ్ళిద్దరి es ల్నీ ra mores 


పాదాల్లో (వాయడం వోవి శేషం), 
సహజ మన శ జాన బట్టి 
మౌతృత్నాం కోరుకోవడం ఉచిత మే 


కాని ఈఊలాగ వరాలు కోరుకోవడంలో 
అం క (దువకో ర్కె_ (పగీదానికీ, జాగ 
తగా ఆళోచించి ఎమ్క_వగా మార్పు 
pw.) 
లనివేనీ వినతక్రోగాకోవడంలో వారిద్రర 
- ప al 
మధ్యా ఉండ అసూయ అస్పష్టం గా 
(పత్యతీం గా క న్చిన్తోంది, తన ప్రతుల 
కంకు ఇతరుల పు తులున్న తిలో ఉన్నా 
స్వ భావం 
ఈ విషయం మిగ తె వాటిల్లో 


దగు, 


నలు సహ్‌ీం 
ఆంత వాచ్యం గా లేకపోయినా సుఫు 
(తులూ_చారికం టి బలాధికలూ ఆయిన 
వాళ్ళు కావాలని వినత అనడంలో గోచ 
రిస్తుంది. వెయ్యిమందిని క|కువా_ఆసూ 
యతో ఓ గండు వేలమందిని వినతా నోరి 
ఉం అంతవరాన్ని (ప్రసాగెంచే శ కి 
నాకుశే దని -చివరికి కళ్య పుడు శాస్తా 
వెళ్ళిపోతే 


“బహ్మో(ర 0భో లఘు, క్రియా? 


అయిపోతుందని, ఒక వేళ కద్రువ ఆడీగిన 
వయ్యిమందినీ ఇ-బ్చి నా ఇ య్యాక వోయి నా 
తనక్‌ మాతం షఇయ్య్యాలని, తిన కేమెనా 
ఫుుతుంలుండీ తీరాలనీ ఫవతి ఇద్దర్ని 
మాత్రేమే ముచ్చటగా కోరుకుంది. ఈ 
కీోతుక్రోన "డాన్ని తగల ప ద్య ౦లో 
చూపాడు నన్నయ. ఇంచుమించు గా 
తరలపద్యం అ సమయాల 
లోనే వాడబడింది, రురుడు డుండుభ 
మనీ పాముని చంఫబో లే ఆఫాముఆతశ్ఞి 


“ఏమి శారణమయ పాముల కీల 
యలితి న. ఆనే మే త కోకిల పద్యం 

౧ లో 
లో వలదని [పార్టిస్తుంది. ఈపద్యం సే 

గి 

సరి, ఆలాగే జేవయాని యయాతిని 
“అమరసన్నిభ_ఏనుఘాోోర సురాసురావావ 
భూమి... అనేతరల పద్యంలో తనని 
గూర్చి ఆభిజాత్యంతో పల్కి ఉఊద్గరించి 
రథీంఫుమని వేడుకుంటుంది, ఇలా "పద్య 

చమ తా. రమూ ఉంది, ఈపచాంల గమ 
నం వేడుకంటున్న శే ఉంటుంది, 

ఇలా పోటీలుపడి కోరుకున్న ఇస్పరూ 
(గుడ్లు పెట్టారు, ఎవరి (గుడ్లని వాళ్ళు 
ర కీంచుకుంటు న్నారు, అయి వే ౨౧౧ 
ఏళ్ళకు కధువ (గుడ్డు (తరతరంబ ఆవిసి 
నన్న 2) మెల మెల్లగా పిల్లలు కాసా 
గాయి, తరతరంబ 'ఆవిముడంలో ఓ పెద్ద 


విశేషం ఉంది. అప్పుడప్పుడు. ఆప్పుడ 
ప్రుతు. కదువగుడ్లు పిల్లలుగా అవు 
షం శె, పాపం వారిక౦ ను బలాధికు 


అయిన వారిని కోరుకున్న వినతకి పల్ల లే, 
పిల్లవాడే క రువయ్యాడు, అనేకసహ్మస 
సంవత్స రాలు తపస్సుకి పట్టింది. పోని 
అనుకం"శు ౧౧౧ ఏళ్ళు పిలలంగా మార 
డాని! పట్రింది, పోనీ అని సరిపెట్త్టువం 
చదామా అంప ఆ పిల్లలు తన వాళ్ళూ 
శారు, § (పక్క 
కలుగుగాం కు తనకి నీ ముద్దూము చ చొ 
లేకంగా ఉండడం నిశ్నేద హేతు వె వెంగ. 


పతి ఎకి సో తేపస్సులో ఉంటాడు, 
పిల్లలా లేరు, 


తినకున్న ఆక బు ౧౦, ఎప్పుడో పీర్ల 
శాతారేమో అనుకొన "గండు; సగ్గు; 
పోని క దువ | గుడ త శకి గా సొరి 
పగిలి పిల లెపో జే వినత దుఃఖం ఓక్క 
MO... 

సారి పొంగి చలాేేేమో_ లేదా తిన గుగ్భ 
య ౧ 

కం డా ఒకేదోజున పగిలి నయనానంద 
కగులం ఇద్దరూ ఇంట్లో ఒకరోడజునింవే 
తతసళార న చాలా సంతోషప'దే ఇచే మో_ 
కెసి కదువకి అప్పుడ ప్పుడు పిల్లలుక ల్ల 
డం_వినత 5 శ ణతుణదు:ఖంక ల్లడం_ఒక 
పెద్ద శే పాతు వె వోసాగంది, 


క (దువకి పిల్లలు 


వారి నాము 


hs కాడా ఐపో యాయిట. (శప. 


నమాలో. చన 


వాసుకి ... మొదలుగాజేవురు నాగ 
వాటు అనడంలో విశేషంఇలే_ దీంట్లో 
జంతుశాస్తానికి సంబంధించిన విశే 
పూలూ య్న్‌్యి, మచ్చుకీ ఒకటి చూ పే_ 

రీ 
కొన్ని పాములు ఎలకలని తినవు, కొన్ని 
తింటాయి, ఇవి (తినేవి మూషీ కాడ 
జూతికి. జెందినవి, ఆ “పేరుగలవాని సం 
తాన మన్నమాట, కొన్నింటికి పొట్ట 
లావ _ సన్న” ఆం 
టాయి, ఇవి కుండోదర నాగ సంతాన 
మవ్నమాట, ఇలా ఆనామశర ణాలని బట్టి 


తలాతోశా 


పరిశీలి సే “వేటి నాగాలన్నీ ఊాంటో 
అతో య 
చూపబడ్డాయి, అన్ని పామాలూ లక 


జాతికి చెందినవిశా వని పాపం పాళ్ళా 
తులు 'ఇొప్పాగు శాబట్లి మన వాళ్ళూ 
వీటిన నమ్మని వారు కొందు నమ్మక 
తప్పదు. ఇలా వాలా (వాయవచ్చు. 
నురోసారి పరిశీలిద్దాం) 

ఇలా నాగముఖ్యులం తా జనించేసారు, 
ఇక వినతకి ప్రుఫెడు దుఃఖం వచ్చింది, 
శోకవుసే ర భావం ఆమెలో 
(ఫ వేశించింది. తాను ఆలంబనవిభావం, 
గగోబ్రు!ో జూ క(దువకి పిల్లలు కల్లడం 
డు గీపన హేతువు, “పెఇగా క(దువపరిణారిక 
లంతా వినతని ఎగ తాళి చేనీకూడాఉండ 
వచ్చు. “మహో గొప్పవాళ్ళు ఆయిన 
ప్రుతులని కేకుకుంది _ పూరి నొ డా 
లెండిి_ అని ఈలాటి ్ర్‌స్వ భావసం 
భాషణాలు జరగి ఉండవచ్చు. అంచేక 
ఆమె “లబావనతేవదని ఆయిందిట. సిగ 
చేత తలదించుకొ న్నది, ఈ తలఅదించు 
కోవడం దుఃఖాతీక స్థితిని తెలియ చే 
స్తుంది. ఇని అను భెవం, “వితభధ్భ 
తెన్‌ ... ) ర్య ౦ పూరి ర్హిగా చచ్చిపోయి 
ఆమె (గుృస్టైని ప పగల నొట్టిం దట. ఆంటీ 
తనవశాన్ని తాను తప్పింది, తనంత తాను 
చిదుపదం పొగపాటని వినకకి తెలియక 


శాదు. తనవళం తప్పడం కల్ల. అంశ 
(పళశయమ'"నె సాత్విక భావం కల్లింది. 


(ప్రళయ స్సుఖదుః ఖై దె రథ మిం(దియ 
మూర్భసమ్స్‌ తదనుసారం-గా 


పిలలు 
య 


జూలీయ సా పీత పక్‌వ। తిక 


కల్లరేమో అనే నిశ్వేదం కూండా జనిం 
చింది, ఈసా_చ్ట్విక సంచారి భావాలకి 
అసలుతణం న్వవధికూడా లేకపోడంతో 
ముహాకరుణ మావిర్భవించింది.ఆం తే (గుడ్డు 


చిదిపింది, న్ననయ ఇలా రసాన్ని దీంట్లో 


అంత ల్లీనం వేశాడు, ఆ (గుద్తుని చచితిపిం 
GB 
దన్న పద్యం ఇది, 


తన గ ర్భాండంబుల "దెం 
టను (చయనందనులు వెలువడమి సతిలజ్ఞా 
వనతయయి వినత పుతా 
రిని యొక యండంబు విగత ధృతి 
నవియిం చెస్‌ ॥ (2/5) 
ఆమెపుతాకని అనికూడా విశేషణం 
వేయడంలో “పివిశేషం అంతా సహజం 
అన్చించక మొనరు, అలాగ ఈ విగత 
ధృతి ఆనే పదంలో కాడా ఎంతో 
ఆరాని, చెప్పవచ్చు. పిల్లలు కల్లుతారా_ 
కర్లీ లే వీయనందనులే నా? త్ర నే ఇంతే 
క ఎందుకుక ల౫ లేడు? అయినా చిదిపి 
చూ స్టే తెలుస్తుంద నే ఆసక్తి అ ఆక్స్‌ 
వెనుక అస్పష్టంగా భయం.భయంలో 1, 
ఎభర్యం-ఇలా అన్ని భావాలు? కలినీ 
నిర్వేచానిక దారితీసాయి, తానెలా అని 
ప్రాన్ని ఊహీంచుపంటూ భయంతో చది 
పీందో ఆలా గే_ 
దాన న పరార్ధ శాయవిహీనుండు._ పూర్వా 
రతనుసహపితు.( డరుణు(6 దీనం 
అసు సుతుండు మ_వహోనీతియు 
తుంకు తల్సిక ప్రియ మెసంలగన్‌ (౧2 16) 
ఉదయించాడు, ఎలాగూ అని హ్లైన్ని డో 
పీాంచుపవంటోంచేీమో శాబశే పద్యం 
కూడా అపరారం లేని, వూర్వార్థం మౌత 
మే కలవాడు పుట్టాడని (వాయడం జరీ 
గింది, (గుడ్డు చదపంశా జీ శరీరం పెకి 
వస్తూం ల పూర్యశరీరాన్ని చూస్తూ నుపో 
సందాన్ని పాందుతూన న్న ఆమెప, దీర 
"చేహ మేఅని సంత్ఫే పి చెందుతున్న ఆ మోప 
లీ 
ఉఊరువులనిం-ఏ శరీరంలేని వికలాంగుడు 
జన్మించా డనిపిం చేసరికి మహాదుఃఖం 
క ల్లింది, పూర్వళ రీరం ఊ న్నా అపరళ రీరం 


లేదు, ఆయి తే అపరశరీరం లేదని ముండు శా 
పద్యాగంభంలో చెప్పడంవలన వినతకి ఆ 
నందంకంకు దుఃఖమే హాషిం దని తె 
లంన్లోంది (తల్లి క పియమెసగన్‌ ) ఆసలు 
పిల్లలు లేకపోవడం ఒక దుఃుఖ్‌ాతువు, 
పుట్లిననాడుటా డా ఆప రార్ధశాయనిహీను 
దె వంళకగ శాలేక పోవడం మరోదుఃఖ 
"హేతువు. వీనితో ఈవంళం సరి. నెనే 
యు లుంటారో?ో ఆని ఆనుమానంక వంది, 
అతడు ఆగూారుడు గా నిర్ణయింపబగ్జాడు, 
“నన్ను సంవ్లూ శ రీరుం గానిక యండం 
బవియించిన యక సితవు గావున నీవునీ 
సవతికి చానీవై యేనూటేం డ్లుండు మని 
శాపం పిచ్చి యింక నీ గెండవయండంచు 
తనక దానయపయునంత వ నుండ నిమ్ము_ 
ఆందుC బృుకుడు aa మహాబలపరా 
(కమ సంపన్నుండు సీ దాసీత్వంబు వెపు 


నని చెప్పీ...” వినుత శావలనీన వినత లా 
వనత శానడమే కాక అవిసీిగ కూడా 
ఆయింది, 


తన కోరిక పశారం సుట్రిన వుఫు తుడు 
తనని *అవినీకి అనడ మేశావండా, తన్ను 
దానీ శాజందమని శపించాడు, పెచ్చు 
తన సవతికే దాసీ కమ్మన్నాడు. వినతి 
ఆహంశారం వూ గిగా నళించింది. నిర్వేద 
మూ ర్తి అయింది వినత, నీసవతికి నీవు ౫౧౧ 
ఏళ్ళు ' దావీ గా ఉండు _ నీక పుట్టబోయే 
కొడుకు దాసీత్వం నొలగిస్తాడూ. అం 
నికింశా 50౧0౧ ఏండ్ల కి శానీ "కొడుక పుట్ట 
డని భావం, నన్నయ యిల మెలికలు 
మలకలు-ణా రాస్తాడు, ఆలా రాయడం 
లోని చముత్మా గం డాంది, డఉంటుంది 
కా అయితే ఇలా (గుడ్డుని చిదపడం_ 
శాపం ఇవ్వడం ఇవన్ని వినత కొక్క_త శే 
"తెలుసు, కదువకి శాని, క (దూసఖులకి 
శని తెలిచు, (ఈ విషయాన్ని ముందు 
స్పష్టం గా నియూ*పించే అవళాళం వస్తుంది) 
అదిశాక వినత ఆసలు చెప్పనే చెప్పదు. 

ఇక ఈలా పుట్లడంలో జంతుశా స్ప 


2 
హాస్యం ఒకటీ చాగి(యాంది. కదూ వినత 


| 


లిద్దరూ కళ్యప(ప్రజాపతి భార్యలు, నవ 
తులం, ఇద్దరూ గర్భాలని ధరించారు, 
జంంతుశా స్తైన్ని బట్టి, శావులున్న (పతి 
పాణీ పాలనిచ్చి “తీరుతుంది. వీళ్ళిద్దరూ 
చెవులున్న (పాణీజూలికి సంబంధించిన 
వాళ్ళు కాబట్టి పాలనిచ్చి పించాలిక దా! 
శానీ మరి పాములనుకన్న కదువశాఫీ, 
ఆనూగు గరుత్మంతులను కన్న వినత శాసీ 
పాలిచ్చి పెంచలేదు. ఆ అవళాళమూ 
రాలేదు, మణి ఇదెలా పొసగుతుంది ? ఆని 
పైగా ఇద్దరూ ఒకే కళ్యప 
(పజాపతి వరంవల్ల పిల్లల్ని కం ఆప్ప 
వెల్లెళ్ళవర సిన వీళ్ళకి ఒకేజూలి సంతానం 
కల గాలికదా అని మరో పళ్న. సావధా 
నంగా పరిశీలి స్టే పాములకు క (దువ పాల 
నిచ్చి "పెంచ లేదు. అందుకీ వాటికి పొ 
లంెటు ఇష్టతీ ఉండిపోయింది. _పెగా 
చంటి జంతుళా స్త స్ప్రపరిశో ధనలనిబట్టి తల్లి 
ఆహార ఫు ea తమ ఈశా క 
రావలసీన అగత్యంకూడ లే దని తేలింది, 
చాలా సంతానాలు దీనికి ఉదాహరణ 
(పావమాలు గా ఉన్నాయట, 


లక (పళ్ల షః 


ఇడి (పథమ్మపశ్న కు సమా ధానం, 
ఇక గండ| పళ్న క_చాళ్ళిద్దరూ స్వయా 
నాఅప్ప ెలెళ్ళుశారు, అంచేత ఒకేజాతి 
సంతానం రావాల్సిన అవసరంలేదు, అదీ 
గాక కశ్యపవర ప్ర భానం నల్ల జనించిన 
సంతానం గానీ అది సామాన్యదాంపత్య 
హీతుక 
చెప్పాక మరో ఆనుమానం కల్లవచ్చు, 
కెసి వినత! పుట్టిన ఇద్దరూ ఒక సంతాన 
జాలికి చెందినవారు శారుగదా? అని, 
ఒకరు మనుష్య జాతికి, మరొకరు పత్నీ 
జాతికి గదా అని, నిజమే. కే తాన్ని 
బట్టి సంతానం కలగాలి. శానీ జంతు 
ళాస్తాంన్నిబట్టిచూ సే సే గ తించిన కాలాల్లో 
కొన్ని లతణాలతోటన్న న 
ఎన్నో చీటి ళాలానికి మారాయి, ఆలానే 
ఇప్పటి లత ణాలతో పెశాలాల్లో Go 
డవు, చెగా ఒక జాతినించి వేలొక జాతి 


నంతానంశాదగుగచా ! ఇలా 
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సంతానం కూడా వస్తుంది, ఆధుని వలు 
పరిశీలించిన పద్ధతిని బట్టి సక శేకుళాఅంలో 
(ఇది ఒకజాతి చేపనుంచి తాబేలు తా 
బేలునుంచి పశీ, ఆందునుంచి కంచేలు 
ఇలాగ పోనుపోను కోతి గాన్నించిమా 
నవుడూ వచ్చారని తెలుస్తోంది, ఆలా 
నిరూపించారు కూడా, ఈ విషయమే 
ఇక్కడ సంతాన భేదం చూపిస్తుంది, మరి 
ఇ 'ేవిపషయం తృతీయాళ్వాసంలో కూడా 
చూపబడింది. త్మామకు పుట్టిన కాకి, 
శ్వేని, ఖానీ మొదలెన వఐదుగురకూ శ్యేన 
ములు”, ఖా సగ్భ ధాదులూ 
పుట్టినవిఅని (71), పెపిచ్చు దీనికి సృష్టి 
ఇందువలన ఫురాణొలలో 
(వాయబడీన విషయం స్వక పోల కల్పితం 
గానీ, సక్యుదూరంశానీ శాదు మన మె 
లాటీ దుః తలో ఈ న్నా మంకు ఏవిషయ 

నా పాశ్చాత్యులు చెప్పి చేశ నమ్ము 
తా మెసేంత:& సలల. మన మేర నా 
నమ్మడానికి తగుప*గాయిను క్తున్నామం కే 
వాళ" భి పరిళోధం౦చ లే దే కః రంఫ3ం 
(గే పో శ్లేచేళాని మతి తీర్థం శాదనికడా 
సామెత ! కాబటి పురాణోతిహా సాలే 
చెప్పబడిన విషయాలన్నీ యథా గ్రాలు, 
మనకీ తగినంత ప్రు_్టకిణాతాన్నీ, (మన 
నించి ఆపవారించుకుపోయిన' సు _స్టక 
జాతాన్నీ) అర్థిక (పోత్సాహాన్న ఇ స్టే 
ఏ చేధాన్సలులేని జీళం కాగు 
౫ జా!) వాళ్ళకం శ ద 
యాలని (గప్‌ శాని ఆ ఆవ 
+శాళాన్ని వాళ్ళు ఇవ్వకుం-గా మనలో 
(10410510 Complex) అల్ప 
దృష్తిని తెచ్చుకొే స్థితిని క ల్లీంప చేస్తు 
న్నారు, ఈ విపయంగూర్చి ఎంకో నా 
(వాయవచ్చు ఉచావారణలణో, తగిన 
ఒబుజువులతోశాని [పస్తుతాని కది అప 
స్తత మని విరమిస్తున్నాను, 


కాకులు *, 


ey 


(ఆంతేకం ఓ 
ఎక్కు_వ గా నే విష 


“దగ లము, 


కదు? వినత లిద్దరికీ ఒకరిమి(ద ఒక 
రికి సవాజ వత్సర భావం ఉండ నే ఉంది, 


ఏలాఆయిచా శ1దున (ఇప స గడుసుది 


"నమాలోన న 


దిగంబర కవిత్వం ఒక సాహిత్య 
ఉద్యనుం అనవచ్చా ? 





భారత దేశా ఏకి ఇంగ్లీషు భాష చేనిన 
ఆనేక అపళారాలలో వాస్తవంగా 
విద్యావంతులైన మే ధావి మెనారిటి వరా 
నికి విశాల పపంచ దృక్పథం ఇవ్వటం 
ఒకటి, కేవలం చెలగుభాపా సరివాగ్గు 
లకు మొత మే పరిమిత మెన దృక్పథం 


ఉన్న వాడు అదృష్టవంతుడు. ఆ సరి 
వాగడులుచాటి ఆంగ”? AME త్రీశీకి గ్‌ దాం” 
ద ౧౧ 


ఇతర దేశాల సాహిత్యపరం గా దుగ్భర వేద 
నకు గురిఅవక తప్పదు, వర్తమాన తేలుగు 
సాహిత్యరంగంలో వ్యాపస్తున్న స్ఫజనా 
తక రచనల మాట అటుంచి సాపాత్య 
విమర్శను చూసె కనీసం ఆంగ సాహి 
pan 0) a 

త్యంతో పరిచయం ఉన్న అ భాగ్యుడు 
చాధితుకు శాక 
సచేతనమెన వ _రమానత్య 
be pet: మిన స హేతుకి "మె న 
సాహీత్య గా స్త్ర విజ్ఞాన అ ఆ ధాకిత వ మిన 
విమర్శ ఖా సాహీత్య పతి 
ఎంత వదవోవాదళకారి శాగలనో వివేక 
వంతులు ఎరిగిన విషయమే, 


క్రూ డా ఆసంత్భ ప్రీ 
తప్పగు, 





ఇ బట్ర్రి వినతమిద కత సాధించుళోభా 


షన్‌ 
on 


దూన్తోంది, ఆయితే తగిన ఎవ ళాళం 
లషీందచ లేదు, ఈ అగూరుజననం _ శాపం 
మొద లెనవి బహుశ | ఆమెక పరోక్షంగా 
ెలినీ ఉండవచ్చు. వినత తనంత తెను 
శెప్పదుక దా ! కదువకి పగోశుం గ ఈ 
విషయం తెలిసిందని ముందుచెప్పే అవ 
సగం వస్తుంది, వెప్తాను. ఈ శాపం కదు 
వకి మరిశా స్ప '౨అవళాళమెనది, 
లో వీరిద్దరూ వినో దార్థం సము(దతీరానికి 
వెళ్ళారు, విహారిస్తు న్నారు. (సశేషం 


ఆ శళాొాలం 


_ (శీ డా. పీ, ఎల్‌, నరనీంహారావు 


శాక 


క్ట సాహీక్యంలో సచేతన, సళ్ళా 
విమర్శ లేదో ఆ సాహీత్యంలో 
తక రచనా వ్యాపారం కంఠతం కాక 
తప్పదు, ఈ దృళ్యాన్ని మన (సీయమెన 
వర్తమౌన _ తెలుగుభాషలో ఈనాడు 
మనం చూస్తున్నాము, 


స్త్రీతో 


సృజనా 


(పన్తుత పరిశీలనాంఠం ఆసలు దిగం 
బక క వీత్వే నామధారి రచనలు ఒక 
సాహీఠత్య ఉద్యమం అనవచ్చా! సాహీళ్య 
విమగ్శన దృష్ట్యా దేన్ని జక సాహిత్య 
ఉద్యమం అంటాను * ఇలాంటి మూల 
భూత్యమెన సాహీత్య విమర్శనా చెత న్యం 
విమర్శకుడలో ఉండాలి, 

(పా-చీన సాహిత్యంలో ఆధునిక 
శాలంబలో మాదిరి సాహితోద్యమొలు 
ఫుట్టినజాద లేదు, తెలుగులో వచ్చిన వీర 
3వ వాబ్యయం, భారత దేశంలో ఇతర 
(పొం తాల్లో వద్బిన మధు రభి క్తి 
వాద్ధియం ఇవన్నీ సాహిత్యోద్యమా 
లుగా ఆమఘునిక_ _ఆర్ధంలో భావించవచ్చో 
లేదో -సంతెని చుం. ఎందుకం ర. ఆనాడు 
సాహిత్యం (పబాజీవితం కంకే “కేవలం 
మత లాగి తాని కే ఎక్కువ సన్నిహితం గా 
ఉంచేది, కనుక మతంలో వచ్చిన ఉద్య 
మాలు సాహీత్య రచనల్లోకి (ప బీశిం చేవి, 
వాటి నన్నింటిని ఈ నాటి నోనూంట్‌్‌, 
సృర్రియలిన్రీక్‌ , సింబలిస్నైక్‌ ః మౌర్కి్సిస్టిక్‌ 
సాహిత్య ఉద్యమొస్లా భావించటం 
ఆంత యుక్తంగా కనిపించను, 

శానీ దింగబర కవిత్వాన్ని ఉద్య 
మంగా చూచేటప్వుడు ఆధునిక (పపం 
చంలో వచ్చిన ఉద్యమాల్ని దృప్టిలో 
"పట్టుకి నే విమర్శ నాత్మక పరిశీలన 
చేయాలి, ఉదా. జర్మన్‌ బీళంలో 10వ 


బారతీయ సాహిత్య వశువ (తిక 


క శతాబ్దంలో (పారంభిం చిన Roman- 
tic ఉద్యమం జర్మన్‌ చేశంలో మన 
దిగంబర కవులలాంటి నలుగు _రెదుగురు 
అర్శవలం ఒక Limited కంపెనీగా 
ఏర్పడి (పార౦భించి౦ది కాదు, 
Romantic ఉద్యమం జర్మనిలో 
బిందు మాతంగా (పారంఫించినా అది 
ఇం+గాండు, (ఖాను ఆ మెరిశా ఇత్యాది 
జేశాలప వెల్లువలా (పవహీంచింది. చిన 
రకు ఆనాటి (చిటిష్‌. శాలనీగా ఉన్న మన 
జీళపు (పాంతీయ భాషల్లోకి కూగా 
అడుగు “పెట్టింది, తెలుగులో దాన్ని భావ 
కవిత్వం అన్నారు, మరి ఈ సాహీత్య 


ఉద్యమౌన్ని రీనికిెని ఒక సాహిత్య 
ఉద్యమం లక్షణాలు పరిశీలిన్నే (ప్రధా 
నంగా కనిపించేవి *_ (1) సాహీత్య 
ఉద్యమం ఒక లిమి కుక కంపెనీ కాగు. 
(ఓ) సాహిత్య 6 ద్యమం తత్మా_లీన, 
సాంఘక, జాం వాతానరగా జన్య మెన 
ఒక మహా ర్హర జీవన దృకపథం. (గ్ర 
అంతటి శిఖరా యమౌొగాజీవన ద్బక్‌పఫ 
సామోత్కారం, ఈ ద్యమక _ర్థలెన ఏ ఒక 
వాలి యెలా 

రిద్దరు మహా పురుషులలోనో ఒక విశాల 
సామొబిక ఎెతన్య దోవాద (కియలా గా 
(గవిస్తుంది. (4) ఆ కా ద్వమక సలు 
ఆశేపు, విజాూన, సంపన్నులు, నిప్నూూ 
న్నతి జీవన యాతిపలు, బాధితులు, 
ప ప లు అయిఢంటారు. (శ్ర 
సాహిత్య ఉద్యమం తత్‌ కల జీవన 
పరిపక(తా ఖఫళిసం కూడా, 


ఫ్‌టీని సాహీ+త్వే ఉద్యమాల యొక్క 
కొన్ని _ముఖ్యమెన లక్షణాలు గా 
(గహీంచవచ్చు. ఆధునిక యుగంలో 
వచ్చిన సాహిత్య ఉఊద్యమొలే శాక 
వైజ్ఞానిక రాజకీయాది. ఉద్యమొల్లో 
కూడా ఈ అతణాలే సాధారణంగా 
కనుపిస్తాయి. రొమొంటినీజమీ శానీ నీంబ 
లిజం శాన్‌ స రియలిజం శాన్‌ సాహిత్య 
మా ర్కిిజంశానీ ఏదైనాసశే సాహీత్య 


ఉద్యమంగా తీసికొని పరిశీలిస్తే మనకు 
అనివార్యం ౫ కనిపిం చీ లమ కొలు ఇవే, 


ఈ పృష్యభూమి ఆధారంగా తీనికొని 


దిగ ౦బర కవిత్వంతో వచ్చిన రచనలని 
పరిశీలి స్తే కాలా "సమంజసంగా శాస్త 
సమ్మత౦ గా ఉంటుంగి, ఈ మా గ్లాని! 
భిన్నంగా కొన్ని సమోతారేఖల్ని వినీరి 
చేసినపుడు ఆది వలం విమర్శనాగాన 
భూన్యు. డిన వ్య రాగ జ్వే సాల చేత (పేరి 
తుడె ది॥౦బంకమవు లనబడే యువకులు 
ఈ నాడు అక ముగా అనుభవిస్తున్న అశా 
రణ కీ రిమిద ఆఅఆఫూయ వేత చేనీన రదన 
గానీ ఆ వ్యాసం కనిపిసుంది. ఆటా కాక 
లీ on 
వెనక పివరించిన (పథాన సాహాత్య 
ఉద్యమ లక్షణాలే ఒకటొక టి తీసికొని 
చూ సే అది న్యాయం గా ఉంటుండి. 
అలాటి 


సాహిత్య ఉద్యమం ఒక లిమిళు? 
కంపనీ శాదు, అగి సామాజిక జీవన 
దృక్పథంలో వచ్చిన మలుపును కొందరు 
నుహ సం వ్య క్రత్వమున్న సాహిత్య 
క గలం తేమ సృజనాత్మక రచనలకి 
తమ శ్వాసతో కలిపి ఊపిరిలా ఊదడం 
లాంటిది. సూ మ్యూతినూ కు (ప ఫావశాలి 
ఆయిన సాహిత్యం ఎప్పు-డె జే అలాటి 
మలుపు తీసీగొంం ఎ౦దో అప్పుడు సామా 
నిక శివనంలో ఛాతానర్కుం 
మారుతుంది, జీవన 
నూతి నయయుగ 0 


(క మళ: 
విధానంలోనే ఒక 
అవిష్కృత మౌతుంది, 
మనకో తెలుగులో 1920 (పాం తాళ 
వచ్చిన భావక విత యుగ ౦లో ఈలాంటి 
నూతేన వాయుువుంఎ నాలుగు మూలల 
నుంచి బేశంలోకి (ప వేశించాయి, గి 
గాలుల అంతే మీ న్యాన్న్ని మహాకవులు 
గానం చేయటం, దేశంలో జాతీయోద్యమ 
సుడి గాలులు, (బవ్మాసమౌాజ (శ భా తాలు, 
ఆమలినకోమల ("పేమాంక రాలు, నూతన 
రెలుమాగులు, అకలుషిత ఆం| ధీమయ 
కంఠమధురిత నాటక రంగాలు, కొవ్వలి 
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నవలలం, రాయ పోలు కవితలు నీండీ 
నిబిడీకృత మెన యుగాన్ని సృష్టించింది 
భావకవిత్వోద్యమం. చాని (పభావం 
ఎవరి గుత్త నామ్మా శాదు సమొజ 
మంతటా పరచుకొంది, ఎందరో ఆనాటి 
(పఖఫావానికి ఐచ్చికంఇా భొాంగ కవితలు 
(తాశార్కు నవలలు (వాశార్పు కథలు 
(వాశారు, వాటి మధురిమ స్టచ్చము, 
సవాజము, సత్యమా, కనుక శాశ్వతంగా 
సాహీత స్ట్‌ లో నిల్సి శోయింది. అభ్యుదయ 
ఉద్యమం కానీ, రొమాంటిక్‌ ఉద్యమం 
శాన, తెలుగు దేశంలో మనం కళ్ళారా 
చూచాము. అవి దిగంబర క విత్వంలా విని 
"బన కెంపనిలు కావు, 


ఎందుకం కు ఏవుద్యమమూ లిమికుడ్‌ 
కంపెనీ కాగు కనుక, దిగంబర కవులు 


పరిమిత సంఖ్యాకులు_ఆ యిదుగుకో ఆకు 
గురో ఏడవ వాడు ఎవడైనా మిలో జేరు 
తాను అనివ సే వాణిచూని వాళ్ళు భయ 
టీ గా ళ్య 
పడ తారు, వాడు మనల్ని ఎకి గ్రాడ మింగే 
స్తాజ* అని, మహ్మాప్రవావాం మహాపర్వ 
ఆెల్ని కూడా ఆతి(క మించి పోతుంజే 
శాన్‌ దిగంబర క విత్వంలా ఇటుక రాళ ను 
చూచి భయపడదు, కనుక దిగంబర 
కవిత్వం ఇటీవల ఆంభజోతి (పకటిత 
వ్యాసంలో శ రమణగా రన్న ట్టుోఇలా 
కొందరు కవులు కలినీ గుంపు కట్టడం 
వముక కీర కండూతి ఉన్నదనడం సత్య 
క్‌ 
“హారం కాదు,’ “వ్యష్టి గాకం లు 'సమి 
లు 
సి గా వుంకు తెలంగు సాహిత్య జరి తల్లో 
ఒక పుట చేటాయిం పు జరుగవచ్చుననే 
నూవా చాలమందికి కలిగింది”. అనివ* 
రన్నదూట ఇంకా సత్యమైన సల్యేము, 
క నక దిగంబర కవుల “గుంపు ఒళ లిమి 
బడ్‌ కం పెనీయీశానీ సాహిత్యవుద్యమం 


కాదు, 


(సశేషం) 
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విశ్వ నాథవారి సాహి 


ను సాహీత్య (ప(కియలలో విమర్శ 
కూడా ముఖ్యమయింది, చుమా వొక 
త ఈొబ్దం (కతీం కందుకూరి వారితో 
(పారంభ మయిన తేలుగు సాహీత్యవిమర్శ 
(పాచ్యపాళ్చాత్య రకాల సము 
నయ రూపంగా గినడ నాభ్‌వృది శాంచు 
తున్నది. సహసముఖాలతో సర్వవిష. 
యాలను స్పృశిస్తున్న ది, పాఠక లోశళాని 
కిది విపషయ[గహ ౫ జారీణత్వం (పసాది 
సున్న డి 
weg, 


AF ర్భ అంకు ? 


“అనుభూతి విశేషాలను వివేచించి, 
చేసే (పయత్న మే 
విమర్శ” ఆని రిచర్లు పండితుని ఆగి 
(పాయం. (సాహీత్య దగ్శ్గనం_ పేర 
అం ₹) ఒక విషయంలోని సణవోహప 
విచారణ వేసీ చాని నిగ టేల్చి, సమౌాజాని 
కది ఎంతవరకూ సహాయవడుతుందో నిగ 
యించే ఒక ముఖ్యసాధ నం విమర్శ, 
అందుకే అది ఒక శాస్త్రం ఒక కళ, 
కె ప్త్రంలాగా ఒక విషయాన్ని పరిశీ 
లించి గుణూాదోసాలను మదింపు వేసి కొన్ని 
సామాన్య సూ(తాలను నిర్మిస్తుంది, కళ 
లాగా నూత్న విషయాలను స్పృశించే 
శక్తిని (పోత్సహీస్తుందె. శాబట్టి ఉవిమగ్శ 
రెండు వేపులా పదునున్న ఒక క_క్ర్‌మంతే 
మెన ఆయుధం, క లె నపష్రయొన రచ 
యితే వాదాన్ని, క శిెపిపాసియెన 
సామాజికని అనుభవాన్ని  విలువక టి 
స్మపమాణం గా వెలువరిస్ఫండి.’ (ర దన_ 
1:35) 

అందుకే విమర్శకు డొక విషయానికి 
విలువ? శే పరాబ్బు, 
ని.ర్లేత, శాస్తం వేత్త త, కళాళారుడు, పరి 
$ీలకుడు, పరళోధకుడు, (పామాణికడు, 


నిగ్గయిం చ డానికి 


న్యాయా న్యాయ 


{6 -12-78 


త్య దివం ర్స 


_- శీ శివలెంక (పశాళరావు, ఎం, శ 


“కవి సృష్టికీ వ్యాఖ్యాత, విమర్శకవడు 
క్‌ విశావ్యమునకు వ్యాఖ్యాత. శావ్య 
వ్యాఖ్యాన్నమెన విమర్శనము భావువ డెన 
కవికి, సహృదరయ్నాడెన పాఠ కునకు మధ్య 
చారధివంటిది...కెవి ఆర్థము సాక 
శ2మును గహిగించును. ఆందుే “కవి 
తము హృదయసంబంధి, విమర్శనము 
"మీధథా సంబంధి ( తెలుగులో సాహీత్యి 
విమర్శ_ "పే ౫4) _ యం, వి యన్‌, 

“విమర్శరూపిణీవి ద్యా” ఆని పరాచేవిలి 
విమగృళూపిశి గా మన పూర్వులు వర్శిం 
చారు, “విమర్శ అంకే (గీకు భాషలో సద 
సడ్వి వే-నవం; శాబట్టి సమదర్శనం, సత్య 
(పక టనం విమగ్శకని£ త మాక .. 
ఈ గెంటిలో ఏది లోపించినా కొరర, 
కలత అని సీ, నా, రె, గారు అంటారు 
"తెలుగులో సాహిత్య విమర్శకు (వానీన 
ఆ ముఖంలో, 


సాధారణంగా లోకంలో కవి ఆయిన 
వాడు విమర్శకుడుశాడు. నిమర్శకుడయిన 
వ్వ కవి శాలేడు. ఇది పండితుడు, 
కవి అయిన వాడొక డే అశేటటువంకేిగి, 
ఎందుకంకు “సతిభ బుగి వ్యాపార 
నియంత్రిత మయితే కవిత, బుద్రిందియ 
వ్యాపారానికి అత్యధిక (పాధౌన్యంక ల్లీ 
దశ విమర్శ.” (సాహీక్య దగ్శనం_ “పేరె] 
శాని కవి అయినవాడు పండితుడయి తే 
ఎంత గా రాణిస్తాడో, కవి అయినవాడు 
విమర్శశుడయి తే అంతకీ ర్తి గాంచు తొడు, 
కవి విమర్శకుడు అయినచో తన అనుభ 
వాన్ని కూడా పొందుపరచి శా వ్యాన్ని 
సానుభూతితో సమివీ స్తాడు. ఏది ఉపా 
చేయ మో, ఏడి అనుపాబేయమో నిగ్గయి 
సాడు, కాబ్‌ అకార ైన విమర్శకుని 
విమర్శ బుద్ధివర్ధకం శా; శావ్వవే ర్త త్త 


నవమాూాలోచ న 


విమర్శ లన క ౦ అవుతుంది. శావ్య 
జ్ఞాని విమర్శ కాస? సమ్మతం శా-గా 
శావ్య వే ర్త త్ర విమర్శ క ₹ "సమ్మతం, 
శాంతౌస సమ్మిళ ౦” గా ఉంటుంది. (తేలు 
గులో పాహీత్య విమర్శ_ డా. పాటిబండ- 
చ ర్స అటువంటి శావ్యని ర్మాణ ముర్మ 
(దష్ట్రలలో కళాపపూర్తులు విశ్వనాథ 
వారు (వముఖులం, 


మహాకవిగా, నాటకక ర్త గా, నవలా 
శారుడుశాా కథా రనయిత్‌ా (ప్రఖ్యాతి 
గిన్న విశ్వ నాథ వారు సూహీరీ విమర్శ 
కులలో కూడా ఒక వివిషసానం ఆక 

లుథి 
మీంవారు, విశ్వనాథ విమర్శ ముఖ్యం గా 
ధ్వనిమా గాన్ని ఆనుసరిం చే కిల్పద్భప్టి తో 
కూడి ఉంటుంది. ఆతన సం పదాయ 
బద్ధుడినప్పటికీ తన విమర్శనలో నూత్న 
పదతుల్ని ఆను సరించి **తనదిిఆని చెప్ప 
@ 

దగిన ఒక విలకుణామెన వెలిని సంతరించు 
క న్నాడు, కట్టమంచితో నూతన 
మార్తాన్ని (చొక్కి న "తెలుగు సాహీత్య 
విమగ్శ విశ్వనాథ వారితో 'సంవూర్లత (ం 
పొందింది ఆని చెప వచ్చు. 


“కావ్యానికి రసమేశాక ర సేతర్మమెన 
పరమాగం కాడా ఉన్నదని, నుహాోకవి 
రసానికీ ఆ పగమొన్ధ "ని! అభిముఖంగా 
ఇావ్యాంగాలను సంధిస్తూ ఉంటాడని, 
ఈదృళమెన శిల్పాన్ని దర్శించటమే 
గ త్త మవిమర్శ (ని విళ నాథ వారి అఫి 
(పాయం, (తెసావి_ డా. పాటిబండ_ 
చ్చే 20 


విశ్వనాథ వారి విమర్శను స పం “గా 
గ 

(1) పాహీత్యలక్షణ గంథధాలం (2) 

(3) ర ఏక లు (శ) 

సమిత్సీలు (౨ వ్యాసములు, (6) ఉప 


న్యాసములు ఆని ఆకు భాగాలు గా విభ 
జించవచ్చు, 


(తరువాయి 18 వ పేటీలో) 


జాతీయ సాహిత్య వర్‌వ। తిక 


(వసిద్ధ హిందీకావ్యం “కామాయని” విశిష్టత 


పత వాతపు సతో వాతో టోల్‌? ఆ లి షి 


నా (శీ బి, వి, రమణ, ఎం, ఏ 


oe ఆ i 


ఆధునిక హిందీ సాహిత్యంలో శ 
జయళ౦0కర (పసాద్‌ క ౫ల స్తానం అద్వి 
తీయం, (పసాద్‌ బహుముఖ (పజ్ఞాశాలి, 
కవిగా నాటకకర్తగా, క థారచయి 
తగా నవలాశారుడుగా, విమగ్శవడు-గా 
వివిధ సాహీత్య (పకియలలో అసమొన 


జూన్‌ సన్‌ మహాళయుడు గోల్డ్‌ నీల్‌ ను 


గూర్చి చెప్పిన He left scar- 
cely any thing untouched 
and touched nothing 


which he did not adorn’’ 
అనే మాటలు హీందీసాహీతQంలో జయ 


శంకర (పసాద్‌ వ్య _క్రీత్వానికి సరిపడ తా 
యని చెప్పవచ్చును, 

(పసొద్‌ ర-చనలన్ని టిలో “కామా 
యని * గోస మెనది, ఈ శావ్యం మోద 
విళ్వ విద్యాలయ (పాంగ ణాలలో అ"సేక 
పరిశోధనలు జరిగాయి. సమశాలీన 
సాహిత్య వేత్తలు, విమర్శకులు ఈ 
శావ్యాన్ని ము క్షకంఠంతో (పశంనీం 
చారు, 


పండిత వినోద ళంక రవ్యాస్‌ “కామా 
యని? (పాశ స్యాన్ని ఇలా వివరించారు, 
టీ 
“శామాయని, రామచరిత_మానస తరు 
వాత హిందీ సాహీ త్యానికి విళ్వసాహి 
ర్యంలో ధనం చేటారే కావ్యం, 
కావ్యాలతో సరితూగే క ళాఖండమిది.” 


(పనీద్ద పీందీ కవయితి వముహా దేవి 
వర్మ గార ఆఫీ పాయ మీది “కామొయని 
చర్మిత్రలో నూత నా 
ధ్యాయం సృష్టించింది, ఎందు వేతనం శు 
శామాయని ఒక వెపు చారి తాత్యక 
ధరాతలం మిద నిలచి, మరోవైపు 


మహో కావ్యాల 


యో కల సంక. పోలే ప కో 


యో వో మకర కో ఆలో కీ ఇదో ప వో “నో డో 


సాంకేతిక ఆర్థంలో మానవ విశాసాన్ని 
గూర్చి "తెలిపే శావ్యం గమకంి 

మవొనవజా ది ౪] మూల పురుషు ణన 
మనువుకథ ఈ కాన్యానికి ఇతివృ ర్తం, 
క్‌ బు గ్వేదం, వైవస్వత మను-నర్నిత, 
శతపథ (బొహ్మణం, పురాణాలలో చెప్ప 
బడిన మనువుచర్షితీను ఆధారంగా వేని 
కొని ఈ ఇావ్యాన్ని రచించారు. “కాను 
గొ ర జాశళ్తానానల్షి శా” అన్న వ 
నూశ్తాన్ని అనుసరించి. కామగో[తెజ 
ఆయిన (గోదా దేవిని కావ్య నాయికను వేసీ, 
ఇావ్యానికి “శామాయని” అని నామ 
కరణం చేసారు, 

కావ్యం [యొక్క (పథమ భాగంలో 
కనిపించే జల( పళ యం "ముద లెన సంఘట 
నలు ఇస్లాం, ఎ స్కవ మత(గంథాల 
లోను, యూదుల యవనుల పురాణాల 
లోను కూడ చెప్పబడిన వే. కల్పన, వారి 
(తక సత్యాలకలయిక తోపాటు, మాన 
సిక విశేషణ ఈ కావ్యానికి పుష్టిని 
చేకార్చింది, 

సంశ్నీ స్తం గా వెప్పాలం కే “కఇామొ 
యని” లోని క థాగమనం ఇలా సాగు 
తుంది, 

జల|పళ నుం నుండి (బతికి బయటపడ్డ 
మనువు హిమాలయ పర్వత పాంతం చేరు 
కొంటాడు. తేన గత వెభవాన్ని తలచు 
కొని వ గ్రమాన దీనావస్థను గూర్చి విల 
పిస్తాడు. ఆలాంటి పరిస్ధితిలో ఆతనికి 
శ్రద్ధ అనే డీ తో పరిచయం కలుగు 
తుంది, (శద ఆగ మునంతో చింతా శాంతు 
"డైన మనువుకు తిరిగి జీవితంమిద ఆస క్తి 
కలుగుతుంది, అసుర పురోహితులు, 
ఆకలి, కీలాత్‌ ల సహాయంతో పకువును 
బలియిచ్చి యజ ౦ వేస్తాడు, రర 
వుల దాంపత్య ఫలితంగా (కస గర్భవతి 
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అవుతుంది. (క దయొక్కు. అనురాగం భావి 
సంతొనం వెపు మరలడం సహించ లేక, 
స్వార్థృపర్నుడైన మనువు ఆమెను విడిచి 
వెళ్ళిపో తాడు. సారస్వత నగరానికి రాణీ 
ఇడను  కలుసుకొంటాడు, 
ఇడ కోరిక (పకారం అ_స్తవ్య_స్ట మెన 
సారస్వత నగర శాసనాన్ని సరిచేసి పరి 
పాలన కొనసాగిస్తాడు, విషయలోలు డిన 
మనువు ఇడపె కూడ తేన ఆధిక్యాన్ని 
(పదర్శింప చూస్తాడు, ఆమెను బలాత్క_. 
రించి అనుభవించ డానికి (పయత్ని స్తాడు, 
అంతటినో ఇడకు మనువువపె విముఖత 
ఏర్పడుతుంది, (పజలలో కల్లోలం చెల 
"రేగుతుంది. 

అక్క_డ కలలో గాయపడిన మను 
వును చూనీన గద్ధ ఆందోళన నెంద్కి తన 
కుమౌొరుని వెంట బెట్టుకొని మనువుకోసం 


అయిన 





(12వ పీజీ తరువాయి ) 
సాహిత్యలతుణ (గంథాలు 
విశ్వ నా థ వారు సంస్కృతే ౦లోని 
సాహిత్యళాస్త, (గంఛాల నన్నింటినీ 
వంటపట్లిం చుకున్న వారు, పాశ్చాత్య 
టబ 
సాహిత్య శిల్పదృష్టితో మన భారతీయ 


అల జో ఆక 
NUS సం|పదాయాలను సమన్వయం 
చేసుకున్నారు. కవిత్వక త్తం సము 


(గంగా తెలుసుకోవడ మేశాక సంగీ తొది 
ఇతేర క ₹ారవాస్యాలను పరిపూర్లం గా 
పరిశీలించారు విశ్వనాథ, అధ్యయనం 
ద్వారా, అను గవంచ్యారా ౫X డిం చిన 
(పతిభావిశేవములక (పతిబించాలే విశ్వ 
నాథ వారి సాహిత్యలకుణ (౧౦ ఫాలు, 
ఈ కోవకు చెందిన వాటిలో ముఖ్య 
మయింది (ప పథమం-గా పీరో్క-దగిందీ 
“సాహిత్య మివమాంసి, 
చిన్న [గం థాలుగా (వాయాలని సంక 
ల్సించి విధి వశాత్తు “శావ్యానందమూు 
అనే మొదటి భాగాన్ని మాత మే (పక 
టించారు, (ఆరవింద (పచురణలు_గ వ 
ర్నరు “పిట_విజయతాడ్స (సశేషము 


ఇది నాలుగు 
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గాలిసుంది, చివరకు (కుజల తిరుగుభాటు 
అటి 


ఫలితంగా గాయపడిన మనువును కలుసు. 


కొని తన కుమారుని ఇడ దగ్గర విడచి, 
మనువును మౌనససరోవరానికి తీసుకొని 
పోతుంది. అక్కడ శద సహాయంతో 
మనువు (తిపుర సౌంద ర్యాన్ని దర్శించి 
అలౌకిక ఆనందాన్ని అను? విస్తాడు, ఆ 
తగువాత ఇడ, మనుపు తుడు, సారస్వత 
నగ రవాసులుకూడ మానససరోవరం చేరు 
కొంటారు, మునువుతోపాటు అందరూ 
ఆనందంలో ళచీనదు" తారు, 


“శకామూయనిి లో పదిహేను 
న్నాయి, ఈసగ్రిల నామక కణం పారే 
లను ఆనుసరించిళాని, కథా వస్వవులోని 
సంఘటనల కన శావండ, మౌనపు 
నిలో నిరంతరం "వికనసీంచే మానస్‌ 
(పవృత్తులనిబట్టి చేయబడింది. (క మంగా, 


సలు 
౧ 


శుంతే 9 ఆక, (క్‌ స్‌ కెౌమం, బౌసన్మ 
లబ్ద కర్ణ, ఈర్ష ర్ట; ఇడ, సస్నం, సం 
ఘర్‌ ఇ, నిర్వేదం, దర్శనం, రవాస్యం, 


ఆనందం ఆసేవి సగల చేసు, 
ఇ mm 


“చింత” మానవునిలోని వెళ న్యాన్ని 
సూచించే మూల (పవృ త్తి. జీవికంలోని 
అభావం శారణంగా, చింత ఉత్పన్న 
మౌతుంది, దీని వల్ల మనస్సున అశాంతి 
కలుగుతుంది. ఈవిధమెన  ఆశాంతిని 
దూరం కనా ఆద్బని 
స్తుంది, ఆశమొనవుని జీవితం మోద ఆస 
సని "పంచుతుంగి, ఆశ తరువాత స 
జనిస్తుంది, మౌనవుని [పగతి, పశాసి 
క్రద్ధద్వారా చే సంభవం. us తరువాత 
మరి, “వాసని అనే నధావారేం ఈద: 
స్తాయి, 


ఇయ్య డాని" 


కోరిక జనిం చడం శామం ఆయి సే 
శామంయొక_రీ (వరూపం' తాగని, వాం 
బౌ తరువాత, 
జీవితంలోని అత్యంత స్వా భావిక ప్రవృత్తి. 
శ్రీకి భూషణం వంటిీిడి, 
సీలో ఆకర ఇ పెరుగుతుంది. 
డో షు 

శామం తీవరూపు శెదినప్వుడు త్స 
“పకుగుతుంది, రతృ్భలితంగా, మౌనవుని 


“లజ్జ జనిస్తుంది. లల్ల సారీ 


లజవలన 
Pal 


మనస్సు “క ర చెపు మరలుంరుంది, కర్మ 
యుక్క_తీవరూపం హీంసార్మక (పవృత్తి 
వె పు దారితీస్తుంది. దీనివలన చూనవునిలో 
వవానలీఅత నళించి స్వార్థం వ్యకి చెందు 
తుంది, తతృృలితం-గా (“ఈర ర్య” జనిస్తుంది, 
ఈగ ర్ల శ్థివలన ఇతరుల చ న 
సానుభూతిపోయి, విగోధ భావం “పెరుగు 
తుంది, ఇది క ర్మ యొక్క సంకీగరూపం, 
దీనివలన మనిషిలో అవాంభావం పెరుగు 
గుంది + అవాం భావియెన మానవుడు సడ? 
ను ఆకయిస్తాడు., ఇవ బుగికి చిహ్నం, 
బునియెక్కు_ త్మీవరూపం 
దారితీస్తు సుంది. మానవునిలోని 
జపం రట వ్యవ౩ైవ్య కృ హా ల Bo 
డింటికీ జరిగే సంఘర్ట అణ ఫలితమే “స్వ 
ప్నం౦ి ఈవిధంగా 'బుద్ధిచేత (ప భావిత 
_మెన మనస్సు విక చాత ల మున స్సులో 
“నిర్వేవి భావం కలుగుగుంది, తిరిగి 
భావ వుడు (కన్న ఆ శయించి ఆక్మత త్వా 
న్ని “దర్శించి "శన పరాజయానికి కారణా 
భూతి వె మున రహా స్యంి తెలుసుకొంటాడు. 
చివరకు (శ్రద్ధ దసహాయంలో శాక్యత్‌ “ఆనం 
దం” అనుభవిస్తాడు. 


“ంపయాుణి కు 

ఇ) 6 గం 
టీ. 

ఎలి ణో నికీ 


కవీ పాళ్చాత్యరూపక విధానాన్ని 
(Allegory) అనుసరించి ఇావ్యంలో 
మూలకథ తోడు, సాంకేతిక రూపంలో 
మరోక థను స ్చించాడు, రన 
లద్భారా సంభవించిన మౌనవ సృష్టిని 
గూర్చి తెలియ జెయ్యడం మూలక థ లత్య్వం 
అయి తే ఆనందమయజీవితం ఎలా సాధ్య 
మోసాంకేతిక క” వివరిస్తుంది, 

వాలీ 

కథ రమొక్క_ సాం శేతిక రూపాన్ని 
ఆనుసరించి మనూవు మనస్సునకు, [కద్ధ హృ 
ద యానిక్కిఇడ క. ఆసు పురోహితులు 
ఆకలి, కలాత , అసుర మనః।(పవృత్తులకు 
సోమల తావృర్త్మమైన వృషభం, భోగ యు 
క్త మెనధర్మానికీ; జలష్టావనం ఇంది య 
ఫోగలాలసతక్కూత్రిపురములు ఇచ్చ, కర్మ 
జ్ఞానములకు, నససరోవరం మనస్సు 
యొక్క. సమరసభ్గా వానికి, సారస్వత చేళం 


_ ఇమాలోచన 


భౌతిక త త్వానికీ; (ప్రజావిప్లవం బుద్ధి 
వాదాని కీ (పతీకలు. 


సుప్రనిద్ధ విమర్శకులు డా| నశేం|జ 
శామాయనిలోని రూప పశత తాన్ని ఇలా 
వివరించారు, 


“సుఖవాద బుదివాదాల తీవరీవల్ల 
మనస్సు వికలంశావడం స్వాభావిక మే, 
దీనివల్ల మనస్సు భయంకర మెన గాని 
నిర్వేద భా వాలక లోనె పలాయనం చి త్త 
గిస్తుంది, Coe వాలను గ లగిస్తుంది, 
శ్రద్ధ కలయికతో మనస్సు ఉచిక 
మాన్ని అవలంబించి వికసించి; ఆత్మ 
సామాత్కా రాన్ని పొందుతుంది. కద 
ద్వారా తన పరాభవానికి సంబంధించిన 
రవాస్యం స్పష్ట్రమ!"తుంది, 


ఈ వెరు ధథ్యానిక్‌ శారణలం మూడు 
మూల (పవృత్తుల మధ్య సామరస్యం 
వదరకపోవడ మే. భావృపవృత్తి, 
(To feel; 
To know, To will) వేర చేరు” 
కనిపించడమే, కప గా వాటి మధ్య 
సామరస్యం కుదిరిన నాడు మనస్సు సము 
రసభావముతో పూరానందంలో గీనమా 

టి 

తుంగి, శ్రస్థతీన కుమారుని ఇడకు అప్ప 
ఏసంచడంలోకూడ సామగస్యం ఉన్నది, 
శ “మును వుల కుమారుడు కావడంవల్ల 


జు నప్రవృత్త్క 


మాన మడు జన్మత మనన కీలము, Es కని 
గినవా జే. ఇడ పాపకి ౦వల్ల వీటి తోడు 
ఆతనిలో బుద్ది పరిపక్వత చెంది పరివూర్ల 
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ఈ విధ మెన వేరుధ్యం ఆధునిక 
మావవజఖీవితానిక అంతటికీ సంబంధించి 


జూతీయ సాహిత్య పయన లీక 


నది. దీవికి శారేణ౧ చేటిమన  భొవ 
(ప్రవృత్తి; అనగా, మరం, చనెలికత, కళే, 
సాహిత్యం మొద_లెనవి; జ్ఞాన్మప్రవృ త్తి 
ఆనా, రాజనీతి, ఆర్థిక వ్యవస్థ 

థి థి 
వీరు వేరు గ ఉండడమే. ఫీటి 
మధ్య సామర'స 0 లేక పోవడం వల్ల 
మౌనవజివితం బావ్యూంగానూ, ఆంత 
రంగికం-గానూ, సంఘ రణకు లోనా 
తుంది, వ్య కవాది ఆయిన మనువు భె "తిక 
నుఖవాచానికి (పతీక, దీనికీ మూలం పెట్టు 


బడిదారీ నిధానం. ఆతడు ఇడ అనగా 
ఎజ నక్కాస్త్యం సహాయంతో జీవితంలోని 
సర్వసుఖాలనూ తానే అనుభవించాలని 


(పయత్ని సాడు. చివరక గ్రోద్ధళేనిడే శః 
వెగుధ్యం తొలగదని తెలునుకిొంక డు, 
ఈ|ళద జ 

(వ్ర అన-గా రాగాత్మక (పవృ త్తి 
గాంధీజీ ఛెప్పీన అహింస, పాశ్చాత్య 
. తీ ర్హ్వవేత్తిలు చెప్పిన మానవతావాచా 
లక పర్యాయపదం_ చేడు మొనవనఆె వా 
దదాక్ప్సథభం దాంరానే ఇచ, జాన 

ఫోఎథం ద్వారాన ఇచ్చు జ్ఞానం, 
(కియుఆన గా సంస్కృతి, విజ్ఞానం, రాదె 
నీలి, వీటిమధ్య సామర సం సాధ్య 
మౌతుంది. కేటి పెటుబడిడారీ విధానం 

వ 

వల్ల పీడింపబడుతున్న సమాజానికి సంబం 
ధించిన దెరుధ్యం మానవ తావాదంవల్ల నే 
సరిశాగలదు. ఈ మానవతా వాదం 
యొక్క భౌతిక రూపం సమొాజవాదం 
అయి తే ఆధ్యాత్మిక రూపం గాంధీ 


నవెొదం, 


(డా. నళేంద గారి రామాయణములో 
రూపత త్హ్విం అచేచ్యా'సం నుండి) 


(సశేషం) 
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బ్ర తు సా కృవుం 

(రచయిత ; శీనందుల గోపాలకృష్ణ 
మారి పుటలు; 1356, మూల్యము రు, 
»-0౧0. (పా ప్తీస్తానము * శ్రీమతి నందుల 
రామలకీ ్మ, 7-9_183, సాంబమూా ర్రీ వీథి, 
రామారావు పేట, శాకినాడదం 

బుతునూ కిము ఒక విమర్శ గంథం, 
ఆం వాబ్భుయంలోని ఆనేక (పాచీన 
నవీన కావ్యాలలో ఏ కవి ఏవిధంగా 
బుకతువులను వ గ్రించాడో ఈ (౫౦థ౦లో 
రచయిత తెలిపారు, శాల పకృతి బుతు 
చ| కఛమణం మిద ఆధారపడ్డ ది, నిత్య 
వైత న్యవంత మైన శాల పురుషుని “శ్వీాలకు 
ఈ బుతువులు (పత్యత్న, (పమాణాలు, 
అంగుక సే చాచాను కవిత నేర్చిన (సతి 
క వీ బుతువర్షన ఇసంతో శాలపఫురుషుని 
సో,తం చేని ధన్యుడెనాడు. 

(శ్రీగోపాలకృష్ణమూ ర్తి గారు | పాచీన 
కవులలో నన్నయ నన్నెచోడుడు, 
తిక్కన, ఎత్తిన, శ్రీనాథుడు, పోతన్న, 
భాస్కరుడు, బుద్దా రెడ్డి, మొద లెన వారి 
శా వ్యాలనుండీ, జన క వుణోే తిరుపతి 
వేంకట కవులు, విశ్వనాథ 
యణ, చేవులపలి, శశి, 
యయ రెడ్డి, దిగుమ ర్త సీతారామస్వామి, 
శనగన నరసింహస్వామి, వనం త 
"పెదపాటి సుఖ్బరామక వి ముద లెనవారి 
గచనల నుండీ అనేక లక్ష్యాలను గా దావా 
రించి చూపారు, 

మధుమాస మాధుర్యము, (గప్మా 
కోపము న మైభ్యుద మయము శరన్నీరాజ 
నము, హహిమంతే సౌ భాగ్యము, శిశిరవిలా 
సము. అనే ఆమశీర్షి కల కింద ఆరుబుతు 


సత్య నాం 


స్కీ నారా 


జో 


వులు వ్యాఖ్యానింపబ డాయి, 

బుతు సంఖ్యను గూర్చి వీరు వివరిస్తూ 
శ్‌ 
య 


(శాతురీ య మృతుఖిఃి ఆన్న 


“శూాముంతాలు 
ర 
వెప్పబడ్డవనీ, 


వాశ్యానుసారం (గస శ్రీవర్ష 
అనే మూడు బుతువులే 
అల్లా గే “పంచాశే చీ పరిన రమౌ నే 
అన్న వాశ్యాను సారం ఆ సంఖ్య ఆయి 


గుణా ఇశానవస్తున్నడనీ వ్యాఖ్యానించారు, 
బుకునంఖ విషయవినక్షులో వీరు 
(స త్యేకకృషి. వేశారు, 

(గీష్మ బుతువును వర్ణిస్తూ కనవరి 
ఆబ్బ యామౌత్యుడు వెప్పిన 
“సన్నములయ్యె రాత్రులు, (ప 
సన్న ముఅయ్య ను మ ల్లిగుం పులా 
సన్న ములయ్య జాజులు, వి 
పగ్ణాములయ్య ను బొందుజేళ, లు 
త్పన్న మాలయ్యే గాడ్పులు, వి 
పన్నములయ్యును జంతువుల్‌ సుసం 
పన్న ములయ్యె నిండ అలతి 
పన్నవసంతే ది నాంతగంబులన్‌ ,’ 

అన్న పద్యం శబ్బవెచ్చితి (పసన్న మెన 
ఈ దావారణం అయితే, తిరుపతి వెంకట 
కవులం (వానీన 


“ఇతరుల దావాఫుం గతుల 

నెన్న 6౫ నేల ది చేశునంఠ వా. 
డతితర తృష్ష చేం దనస 
హ్నస్రకరమ్మాలు సాచి, "సేమఫుం 
గతివిద నాడి గుంటల నె 

శాదు, నదమ్ముల( గాదు కూపసం 
తతులనెగాదు కంటికిం గ 
నంబడీనంత యు (దావెనీరమున్‌ ౨ 

అనే పద్యం ఆర్థగ ంఫీరత వ నిండైన 
అత్యం, 

(శ్రీనాథక్చత మెన 
“హీమంతావధి సం|పబోధ గురువుల్‌ 
సహృజ్జాతే తేదో౭గ్ని ధా 
య్యామం, తాతురముల్‌ పటీరగిరి వ 
న్యా మంధ వాతూలముల్‌ 
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పేమొజుంగల ళలీతనూభవ వధూ 
జేణీభ రాంత; (పనూ 

నా మోదగ వాయాళనవుల్‌ పొాలసిడ 
శారాను మధ స్రంబునన్‌ * 

వంటి కొన్ని పద్యాల శ గోపాల 
కృవ్ణమూ ర్తి గారు కొంత లఘువ్యాఖ్యాన 
రూపంలో తాత్పర్యం అయినా చెప్పీ 
ఉంశే సామాన్య పకితక్షు కూడా అర్ధ 
(గవాణ విషయంలో మరికొంత సాయ 
పడినట్లయే జేమో ఆనిపిస్తున్నది, 
అల్లా గే. శేష పాణీత మైన 
“వచ్చు ఘనులుండిరనియప్పు లిచ్భ(బడనీ 
పాంగిపారలిన సరసుల పొలుసు దణి”.’ 
అన్న త ప కించిత్‌ వ్యాఖ్యాన 

జీతు మే, (ప త్యేఇంచి ఈ పద్యం 
sant పోకడలం ఆనగావాన చేసు 
కొన్న గహృద యానికి గాని ఆంత ఆనంద 
దాయకం శాక పోవచ్చు. 

డా! తంలెటీ సరనీంవాం గారు బుతు 
వర్ణనల మీదన (ప్రత్యేక కృషి చేని 
చాక్ష శట్‌ వాంది ఉన్నారు, శీ మేడ 
వరం వెంకట నారాయణ శర్మ గారి 
“బుకతుసంహీతి అన్న (గంథం 1966_07? 
లలో ఆం,సా, ఎశాడమిచారి బహుమతి 
నండినడి, ఈ మూడు (గంథాలూ ఒక 
కోవకు “చెందినవి. 

(శీ నందుల గోపాలకృష్ణమూ ర్తి గారి 
రచన, స్పష్ట్ట్రమె సలత్షణ మై, నిగ్గుస్తమె 
యుండి, నుగృహీక నామెథీయు.లెన 
ఆచార్య, శ్రీ దివాక” వేంకటావధాని 
గారి రచనా శయ్యకు దగ్శన గా నిల్చి 
చక్కగా ఉ ౦టు౦ది, 

ఎంతో పరిశీలిం-సి 
కూర్చిన ఈ బుతుసూ కము “భాసా ప 


శ్రీః గుల వారు 


పీరా విద్యాస్థలప పాఠ్య గంథం గా నిగ 
యింపబడ డం చాల సముచిత మెన విష 
యం, రచయిత ఈ మార్గంలో ఇతోధిక 
కృషి. చేని “సాహీతీ సరస్వతిని ఆరాధింతురు 
గాక!’ 


_ నుగుణారాధక, 


జ్యోతి రయి 


(శాంతిశ్రీ = జంధ్యాల వేంక శేళ్వర 
శా నీ? గారు వెల 8 రూ, (పతులకు : 
జం ధ్యాల నాగేశ్వరరావు, 'శాంతిసదన్‌, 
సుబ్బారావుపేట, తా దేపల్లిగూ డెం ) 


వాగ్టోవిని బహునిధములు గా భావిం 
చిన కృత కృత్యులు పలును రాం|భ మున 
గలరు, పరుల వామ్మ_ల నారాధించి యా 
బో్యోతిన్సునుండి స్ఫూ రి నందినవారు కొం 
ఆటీ 
దగు. మరికొంద రాన్ఫూ ర్మిని తేమకి విత్వే 
లనీ 
మున గాంచిన వాము, అట్లు వచ్చిన రచన 
అలో గ్‌ జ్య్యాతిగ్మయి యొకటి. ఇది సుమారు 
నూరు పద్యముల (గంధము. దీనిని రచిం 
చినవారు (శీ జంధ్యాల వేంక సేళ్వర 
ఇస్‌ గారు. వీరి ఉప నామము కాంతి నీ 


ఈశకావ్య మున క ల్యాణమూ ర్తి మున్న 

గు ఖండిక లెనిమిది కలవు, వీరి పద్య 
రచన విరికిగల (బహు (నంథ పరిచయ 
మును నూచించును, ధారాళుది, య్య, 
పద్యనిర్వవహణ మున్నగునవి వచెప్పదగివవి, 
కళ్య్యాణమూ ర్తి (శీనివాసునిస్తుతి (పధా 
నము, ఇందు కవికి గల భ కి భావన వ్యక్త 
మగుచు న సూచించును, “విక 
తియేగాని అసలెన (పకృతి యెకుగ ఇట్లు 
జగ దీళ సన్ను సృష్టించి తేలి వంటివి ఉదా 
హారణాలు. దినేళ రజనీళ శార బే? పార్వ 
'జేవతాపటలి నిటలమణీ కిరీట 
(పభా భాసమాన మహీత సుంద రాగుణ 
చగణారవిందయుగళి దీని భావము దుర 


తీశాడి 


వ గావాము, నిటలమందు మణీకోటి (పభ 
లేమిటి ? వ్య్యోతిర్మయి' లో గెండవ 
పద్యం సం కాంత మొునగ్ప వే (౫ 
నిని అందులో నే విరోధ భావ నాశాంతి 
యదేల*ీ (అశార పశేస వుండాలి) అమ్మీ 
సరస్వతీసం భాహషణ నంసార సాగరంలోని 
ఆలల్ని శాక తిమింగిలాల్నీ మొసళే ఇని 
స్మృతికి తెస్తుంది, అట్టి జేవతల సంసార 


శ “న మాలతో చ న 


పరాధీనత _ అత్త కోడలు తగువులో 
వ్యంగ నిం వాచ్యాన్ని మించ తేక పోయిం 
దనిపిస్తుంది. లోక సవాజము-గా నున్నది, 
“సభిపలు, సుస్వాగత మే, విచారణీయ 
ములు. *విక్వ నాథ? లో (ఇది శీ నిళ్వ 
నాథ వారి నిర్యాణంలో (వాయబడినది) 
“నూత్న కిన్నెరలు,” చివరి పచ్యంలోని ము 
దటి దీర సమౌ సము క లశళాంభోధి శశాంక 
శంకర నుధాకెలాస మందాకినీ జలజా తా 
(భమరాళ కీ ర్తివిభవా?ి దీనిఆర్థం విచార 
శీయం, ఊ _ర్హేరార్థంభోని విళ్యనాథ వారి 
సమాసం “అఅఘుస్వాదు రసావతార)” 
యి త్యాదికంతో వొంతన లేనిదిగా వుంది. 
సుందరాంగి బృందము, సుష్పవాయనముు, 
మున్నగునవి వివారణీ యములు, మధుబాల 
గాయక (బవా ఇ ముంగ ళ ఇారిరామమహీమ 
బాగానే నడిచినవి, 


వెభోగమా, దండ కావంఫిని వంటి 
పదాలు విచితంగా వున్నాయి, రామ 
మహీొన్కు రామచరిత మొనసంలో ఒక 
భాగమున కనువాదం ఆయినా స్వతేం 
(తంగా వుంది, శాని శివపార్వతులు రామ 
భక్కులు శావడం, పార్వతి రాముని పరీ 
శీంచడానికి సీతారూపంలో భంగపడ 
డం కొంత విచితేముగా నుండును, 


"మొ_్రేముమోడ పద్యాల సంఖ్య నూరె 
నా రచన బాగుగా నున్నది, పాఠకుడు 
కొగ్గిపాటి శమతో పుస్థకంవూర్తీ చే 
స్తాడు, నీ కవిగారు "మరింతక పి తో 
ప మనోవారం గా వ మరిన్ని మనోవార 
కృతుల్ని రచిస్తారని పాఠక లాశింప 
వచ్చును, అట్టి ఆశవ తగిన సామః॥ి పీరి 
వద్ద బాగా "స వున్నది. 


బాతీయ సాహిత్య వత్‌వ తిక 


నన్నయ జయంతి (పసంగం = లేల్లు 


శ్రీయుతులు 

“సమొాలో చని సంపాదకులప, 
ఆర్యా, 

నవంబరు నెలలో రాజమయహేాం[దవర 
ములో జరిగిన “నన్నయ జయంతి' సందర్భ 
మున, చేనిన (పసంగమును గూర్చి మో 
పతిశావిలేఖకడు వేసిన వ్యాఖ్యానమా 
చూచుట తటన్థించినది. 

సాహీత్య విమర్శకుడుగా విమర్శను 
ఆహ్వాని స్తాను. విమర్శప వెరణ పడడం 
“గాని వెగటుపడడం గాని, సాహీ త్యానికి 
"మేలు వార్పు, ఒక సాహీత్య పకకి 
యనుగూర్చి చర్చించి నిగు తేల్చడం 
ఆ ర్రేమం, అయి తే_మో పతికళావి లేఖ 
కుడు అనవధానత వల్ల సమొలో-చన 
పాఠ వలకు ఆ (పసంగమును గూర్చి సరి 
మొన అవ గావాన ఇవ్వ లేక వోయినందుకు 
విచారిస్తున్నాను, 

తన పాఠకులకు 'సరియెన అవ బోధ 
కలిగించ లేని లేఖకుడు, పాఠకుల యొడల 
ఆపణారం చెయ్యడమే శాక. తెలియ 
కుండా తనక తానే అపశారం చేసుకున్న 
వాడవుతాడు, 

అతెడు కొన్ని (పళ్నల రూపంతో, 
తన ఆఫి| పాయ భేదాలను సున్నితంగా 
వ్యక్తం చేశాడు, బాగుంది. వాటివిష. 
యంలో (పసంగక గ్ర హృదయ మిదీ_ 
అని మిపాఠ కలకు కొన్ని వివరణ లివ్వ 
డం ఉచిత మని తోచి ఈ మాటలు 
(వాస్తున్నాను, 

(ప్రసంగ సాధ్య్వసా;సతలను గూర్చి 
సభ్యులకు వదలి వేద్దాం. అందులో స్సుపి 
తులూ, అ(పీతుల్యూకూ డా ఉందన దు. 
6న హీ సర్వ స్సర్వం (పిణయతి? 

అనువాదం :_ ఆను వాదం తీష్పుగా 
చిరశాఅం నుంచి అలవాటు చేశారు, 


సంస్కృతే (గం థాలను ఇంగ్లీషులోకి 


అనువాదం చేసీన (పతాపచం(ద రాయ్‌, 
పిక ఫోర్లు మొద లెన వారు మూల గంథం 
నుంచి ఒక్కమాట మార్చేవాక్కు_ ఆను 
వాదకుడికి లేదన్నారు. అట్లా వారు 
తనువగడెించారు. అసఎను వాదం ఆంెటు_ 
అసలు_అనువాదం అనే మొట ఇంగ్లీషు 
బడిచదువులలో ఫుట్టింది. మన పూర్వ 
కవు 'లెవ్వరూ వాడ లేదు, ఆం|ధీకరణం, 
ఆనువాదం ఒకటి శాదు, ఆం|ధము శాని 
దానిని ఆం|ధముగా వయ్య డానికి చాలా 
మార్పులు చెయ్యాలి, ఆలా చే స్టేసే 
తెలుగు చెయ్య డ మవుతుంది, ఆ మొక్పులు 
మన తెనుగుకవులు అనంతంగా వేశారు. 
కథలో. కవితలో, వాకో వాక్యంలో, 
సన్ని వేళాలలో. అనువాద ళోబం కుళశాను 
వెదంలో ఉంది, తెలుంగుకవులం ఆ పని 
ఎప్పుడూ చెయ్యలేను, ఆలం కారిక (పము 
ఖులు శ్రీమాన్‌ వేదాల తి వేంగళా 
చార్యులుగారు తము ఆం|భ ధ్వ న్యా 
తోక $వికలో * తెనుగున నన్న యాదుల 
భారతిము వ్యానున శాం, ధక రణము 
శాద్యు స్యతెంతమగు (గ్రంథము (పుట 
15) ఆన్న మాటలు ఈ అనువాద 
వాగులు చిరము భావించవలనీనవి. 


రామాయణ భారతాలు :. మృతే పా 

యము లన్నమాట |పసంగక ర ఉపయో 
ఇటీ 

గిం ద లేదు, ఆంధ భారత మాధుర్యం 

సంస్కృత భౌరతం వెనక పరీ 

(పచారంలో నుంచి పోయింద నే భావం 


వల్ల, 


వ్య కఫరి సే. లేఖకుడు “మృత?” శ గాన్ని 
అవి లి ద 

వరించడం కోచని నం, ఇక్కడ రామొ 
యణాం (ససక్తి తేనే లేదు. ఉంటే, 
సంస్కృత రామాయణం బహుళ (పణా 
రంలో తెనుగు రామాయణాలు తేలిపో 
యా యని వెప్పడం జరగింది. దీనికి మృత 
శబ్దం ఎట్లా సమిన్నితీ మో వ్యాఖ్యాత శే 
తెలియాలి. భారతంలో ఆనాచిత్యాలు 
ఛచూఫంచి నన్నయ వానిని ఎట్లా సరిహా 
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రించాడో సోదావారణంగా వెప్పడం 
జరిగింది. రామొయణంలో అనాచితా 
అని ఎక్కడా అనలేదు. భారత పసం 
గంలో చాటి పసక్తి ఆఅ(పక్ళతం “ఆనా 
చిత్యాల పుట్ట లనే ధ్వని వ్యాఖ్యాత వ 
ఏవమూలఅనుంచి వినపడిందో దుయావాం. 

ఈ, _, భారత రామా కుణాలని 
నన్నయ ఆంధ్రికరణక పవూనుకొన్నా 
ర న్నారు” కనీసం_ నన్నయ రామాయ 
౧౦ తెనిగించ లేదని ఐనా (పసంగక రకు 
తెలుసు, వ్యాఖ్యాత వ్యాఖ్యా వెఖరికి ఇది 
మచ్చుతునక, 

నన్నయగారికి, ఆనాడూ ఈ నాడూ 
ఆడ్డు తగిలి అపశారం వేసిన వారు ఎవరో 
శాదు; మన ఛాందస పండితులు తొలి 
నాడు భారతొన్ని అసలు తెలిగంచడ మే 
అపరాధమసీ ఒకవేళ తెగి స్టే ఆఅ పం 
చమచేదం ఆంతా తెలుగులోకి దించాలనీ 


పటుపటి ఈ “పండితో తములుి యుదం 
౬ ee) అ=) 
(పకటించకపో తే_ఆయన “పాయక పాక 
శాసనికి అనే పద్యంలో యుద్ధోపమా”0 
వాడడం ఎందురూళి నారాయణుడు 
తోడయి నిర్శహ్‌ీం చడం ఎందుకు 
తెలుగు భారతానికి పీరిక రానూ ఒక 
అటి 
“పండితుడు ఈనాటికీ ఇట్లా విచారిస్తు 


న్నాడు, వ్యాస పో క్త మయిన సర్వ 
ధర్మాలూ, ఉ పాఖ్యా నాలు, ఆందుకోే 
గలీన అదృష్టవంతులు శా లేకపోయారు 
"తెలుగువారు అని_ 

వ్యాస భారతం యావత్తు తెలుగులోకి 
వ_సే సంస్కృత భారతంలాగ నే ఇదీ 
పరిమిత పరిధిలోపడి, (ప్రజా సామౌన్యం 
లోకి వెళ్ళపం డా ఉంచేది, నన్నయ గారు 
భారతాన్ని ఇతిహాసం గా 'లేదలచుకో 
లేదు, శాన్యం గా రసమహితేంగా శిల్ప 
భరితింగా తెలం6ంగు వారికి ఆందించ 
దలచుకున్నారు, ఆ రసశిల్చాలు, ఈ నీర 
సులను అక్కరలేదు, ఆ కేవలేతిహాసతే, 
ఈ తెలుగులకు ఆకర లేదు, అక్కడే 
(పారంభ మయింది రగడ, 

'చేళభాపా పురాణాని 

రచితాని చ మౌనటిః 
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(శుత్వా శా వ్యేతి వోసాంళ్ళ.. 
భయ మాప్నోతి వూరుషఃి 
(బాలసరస్వతి టిళలో) 

అని పండితుల నిషేధా జ్జ దాన్ని 
తిరస్కరించడం నన్నయ (ప్ర కః 
వ్యాసుని అక్షరాలకు శారు (పాము 
ఖ్యం ఇ_స్లే అ ఆంతరం గాన్ని పట్టుకుని 
వ్యాఖ్యానించడం నన్నయ ఊపజై లోకి 
(శేయస్సు కోసం ససెమెన నియమాల్ని 
ఉల్లంఘించడం విప్లవం, ఆ విధంగా 
తేలుగు సాహిత్యంలో మొడటి విప్లవం 
సాధించింది నన్నయ! 


ఆ విప్ట వాన్ని ఆగినుం-ీ కంటగించు 
కంటూ నే ఉన్నారు గుద్ధ శో త్రియులు, 
ఈ గాలి శ్రీనాథునకా రగిలి ఉంటుంది. 
కనుక నే “రాజమెహీంద పట్టణమున "నే 
ధ ర్యాసనం బుండి" సూఅవాస్తావ లే పాలు 
వేనీన పండితులను ఆంఠ గా “సత్క్‌_రిం 
బాడుి. 

గగాల గం థౌలు భవళకు శ్యాల్యుర'సవ 
దాం|ధీక ర ణాలు సుందరచి. తాలు,కుజ్యా 
లం లేక చి తాలునిలువవు, చి శాల శోభ 
కణాల కండదు. వేటి విలువలు వాట్‌ 
కున్నాయి. దీన్ని బోధపర చుకోవడ మే 
వివేకం, 

(పముఖులను విడిచెడి కే_ఆ సాహీత్య 
(శో తియుల “వారసులు మా అనుంగు 
“తెనుంగు నోదరులు ఇప్పటికీ ఉన్నారు, 
తారు నన్నయగారి రచచనా౭_ భే శా సన్నం 
రటినీ మూడు ముక్క “గో తేల్చి "శీలి కీ 
గాశ తప్పకుండా బోధిస్తున్నారు, 

1) ఆయన మూడువంతుల సంస్క 
తము, ఒకవంతు చేలంగు (శారయయును. 

£) కవిఠ (మలో అక్షర రమ్యత 
ర 0ంసును, 

సే (ప్రసన్నమెన లి? 

వీటినెనా -వదివి ఆనుభవించి ఇెప్పడం 
కాదు, పరంప రా పా ప్ప మెన పాఠ పాట, 
ఈ మాటలు ఏ విద్యార్థ్‌నీ, భావుకత, 
ఉ త్రేజపర చ లేకపోయాయి. ఫలితంగా 


ఆదిక నీమిోద సూటీయైన ఆవగావాన లేక. 


ఆయనమోడ కొందరి? ఉ పేకు భావం, 
కొందరికి చిన్న చూపు నీద మెంది. దీనితో 
కొందరు అనభ్ఫిజ్ఞైలు విజృంఫించి లా 


1) నన్నయ మొదటి ఆనువాదవడు 
మా(త మే, 

2) ఆయన (బాహ్మణ (పళంసకోసం 
భారతం తెలిగించాము, 

ల) సంస్కృతానికి డు్రుమువ్తు లు, 
తగిలించాడు, 


4, జూతీచయకను నూరం చేశాడు, 


ఆ జే ద్న్ముప్పచారం (పారంఖీంచారు, 
శః ఆవ్య కాలా పాలను ఖండిం-గ గానికి 
జీ 
నన్నయ రచనమోద కొ తే వెలుగులు (పస 
రిం'చార్‌:, 


ప్రసన్న క థా కిలీఠిఅన్న అప పాఠం 
విడిచి. “క థా కవిక' సాధుపాఠం స్వీక 
రించి (నూటికి 9) తాళప(త గం థాలలో 
ఉన్నదని తజ్‌ జులునిచూపించారు౪ కన 
కథనంలోని (పసన్నత ఏమిటో కవిత 
లోని (పసన్నత ఏమిటో, పద్య విద్య 
ఆన్న మాటలోని బలం ఎకూంటిదో నిన 


రిం:చాలీ, 


ఆయన జాతీయత ఎంత న్నీగ మెననో 
విడమర్చి సప్పాలి, ఇదీ ఆ|పసంగకి ) 
ఆవేదన, దీన్ని “గెటికౌనా (౫ పీంబాలని 
పండతులను స్మప్మశయం గా ఆభ్యర్షిస్ము 
న్నాడు. 


“స్వస్యాన వేష భాసా అన్న చింతా 
మణీ నన్నయభట్టారక క_ర్హ్శృకి మే ఆని 
వజ _లవారు_చిం తామణీ విషయపరివోధన 
రోను, దువ్వ్యూరివారు అంధ హా 
సర్వస్వ ఆంధ వ్యాకరణ (పస కలోను, 
నిస్సంచేహంగా నిరూపించారు. ఇంకా 
సంళశయాత్ము లుం టె వారిక నన్నయశానే 
కలలో కనపడీ చెప్పాలి, 


ఇంతే కూ_ నన్నయగారి కొద్ది పద్యాల 
పాళ్యంలో ఇవన్నీ చెప్పడం సాధ్యమా? 


,_ నమ్మాలో చన 


అని (పళ్ళ నున సుంకే మార్ల ముం 
టుంది, నిస్సందేీవాంగా క ప్పంగా నెప్ప 
9 


వచ్చు. 

తెనిగింప్రులలో కవుల మవుదా మను 
కొన్నవారి రచనలో వస్తు టే ఉంటుంది? 
అనుభూతి ఉండదు. కవులె తెనిగించిన 
వారకిగ చనలో ఆనుభూతి సమృద్ధి గా ణం 
ఓ:ంది, ఆ శక్తిని వారికి నవనవో శేష 
జాలిని మైన (పతిభ ఇస్తుంది. ఆ (పతిధ 
లేని వారు ఎంత మహాను భావు _లెనా _ 
ఎన్ని ఉద ంథాలు తెనిగించి నా_ర సాను 
భూతి కొరనడి.ఆ( గం థాలు ఏఅభిజ్ఞాలనూ 
అలరించ లేక, పునర్ముద ణానికి రా "వా 
నేచుకోవు, 

రామాయణం కావ్యం, భారతం ఇతి 
వాసం, వాటి ఆనుభూతులు ఫన్న మెనవి, 
అవి ఎట్టివో సవృాద యులన తెలుసు. 

నన్నయ గారుక్ను తెనిగింఫుళో కొన్ని 
లోపాలు చేని ఉండవచ్చు. శాని ఆయన 
గచన గుణ బాహుళ్యంవల్ల తెలుణలక 
శిరో ధార్యం అయింది. చారికి తిరుగులేదు. 
నన్నయ భారత భాగాన్ని హృదయ 
దఘ్నంగా చదివినవారికి ఈ సంగతి 
విస్పష్టం, 

(ప్రసంగ సమయం పరిమితం; పు సక 
విషయం అసరిమితేం, కనుక సోదాహర 
రాం గా బలపగ్భశలనీన వివయాలు కొన్ని 
పొడిపొడిగా ఉండిపోయిన మాట నీజం, 
ఆభోపం తప్పక 'సవరించవలనీిం చే, 

ఏతానతా_ మో వ్యాఖ్యాతి విమర్శి శ్రే 
తిప్పు లేదు. 

మరికొ౦తి_ సమ గావ గావానం, వి7"ల 
భావన ఉపరయోగి సే ఆదిసర్వ సమ్మతం శా 
ఊం జేది, 

ఎంత గ (వాయదల చుకిొ న్నా 
దీనిని ఇంతకం ట వదించడం సాధ్యం 
శా లేదు. మన్నించగఅ1, 

_ ఇం, హొ, 


అాకీయ. సాహిత్య వమన తిక 
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ఆధినందన లేఖ 


'గనమాలోచని లో ఉండగా ఇవ్వుడే డాక్టర్‌ 
$ 3 | 

జోగారావు గారి చందకళ దర్శించడం తటస్థం 
చింది, 

వరాశ క్రి చిజునవ్వు దవ్వులనుండి వ అకు 
వచ్చి వలక రించినట్టుగా అనివించింది. 

ఎంతే ఇ"గా ఉన్నాయి పద్యాలు ! 

కుసుమాయుధుగ్ణో నంవీ పుట్టిన ఒకానెక 
నాగసు గుండెకు ఆసెచనగంగా ఉంది, 

“అన్న ద్భార్ల వాన్వయర్దులు నివభ కి వరులు” - 
ఇది సీసము కాదు; సువగ్గము; సవర్లము, 


కా మేశ్యరాంకస్థిత యైన జీవి నయనాంత 
శీఖ వారి లేఖనికి దీప్తి దాయిని | 

రక (వాయడం కాదు, 

చందక ఛాశర్షి కానందానుభవం తెలుగువద్యా 
లతో కలిగించడం కాడాచిత్క_ం, 

ఈ చిగ్క_ళ తక్కు_వమందికే దొరుకుతుంది. 
అందులో వా రొక్క_రు నాకు దొరికారు, 


(సం) మ, సత్య నారాయణశకా స్త్రీ, 


[ల 
ల బా మ ప ప దారం దం గా తొ న దొ, బా _ నొ కాం నందా నా సా బా బక్కగా కక సాం. నం దం నరా కాయా గం దాం క న గాం కా జో 
గట టంట న్నాం టాం ఖర్‌ I, న్‌ా ఆం ల సాలా I అటట న్న్న RN న్న్న త్న టంత RN టాట్‌ 


వ్యాస బారతవలు = నన్నయ పరిష్కారము 


ఆం|ధవి? (విద్యాలయ స్యర్షవదక బహుమతి నందిన వరిశోధన [గ్రంథము 


లశనయిత 


డారర్‌ 


ర్క 


య్‌ న్ని లగ డ్డ పు త్యు ౨జయురా వ్వ ఎం ఏ, పీహెచ్‌డీ. 


ఆంధ భాషా కాఖాధ్యతులు _ ప్రభుత్వ కళాళాల _ రానోలు, 


Cal 


I 
@ 


న భ*్యారకుల నంస్క్ఫతి భారతముతోో & తులనాత్మక వరికిలనమున నన్నయ భట్టారకుల 


క వి “వ్‌ల్పమును సోవవ త్తశముగా నిరూపించు విమర్శ నాళ్ళక (గంథము, 


గమారమి 6500 పుటలు _ 


hy ht Bot he he ed by 
SS NS IFN GDN INS IN ఇ 
క్క క్రత్త్రత్త్రశ్త్త్ర్త్త్ర్స్త వక: 


"వెల ; ఏంటది రబ ములు, 


అచిర కాలములో వెలువడనున్నది, 


బి యి నో చి ల్‌ శంతి తినాలి వాది వత్‌ లో సెట్‌. ద పెటి ట్‌ I IPS SD SED టి టో ల్‌ సాద్‌ న్‌ gE 
సానా నా హొ హో నొ హొ రా NS SS FIPS IP PIP 
చాన ఆలో టో చచ ఇం లో చచ చో లో సక సంక కీ కంలో ఆలో 
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| నన్నయ జయంతి లే 


or 


“సాహిత్య విమర్శకుడుగా విమర్శను 
ఆహ్వాని స్తాను, విమర్శకు మవెరగుపడడం 
గాని వెగటుపడడం గాని, సాహీ త్యానికి 
"మేలుకూర్చుదు.” అంటూసే శీ) ఇం. 
వా. గారు సమోాలోచనలో వారిపసంగ 
మును గూర్చి చేనీన విమర్శకు “వెగటు 
పడడంి మావ “వెరగుి కలిగిస్తూంగి. 
వారి వెగటుకు మొ పతిళావి లేఖని 
ఆనవధానత శారణం అని వారంటారు, 
వారన్నమాటలు మా విశేఖప డొక్క డే 
ఆ విధంగా ఉటంకి స్టే అకని అనవధా 
నత అనవచ్చు. శాని ఆశడేవిధం7గా ఇం 
కొక పాతికేయుడుకూ డా రాస్తే, విన్న 
వాళ్ళందలూ అనవ ధానులూూ అన్న వారు 
ఒక్క లే (శదధానులూ అనడం సము 
చితం అనిపించుకొంటుందా * 


వారు సంస్కృతే భాగతీం మృత పా 
యం అయిపోయిందని అనని మాటనిజం, 
అయితే ఆంకకంకు కటుతరమెన 
“చచ్చింది అన్నమాట ఆయన వినిపిం 
బారు. ఆ “చచ్చు? మాటను పరివారించి 
మౌ విలేఖకుడు “మృత (పాయం” అన్నార 
నడం, వాలే అంగీకరించినట్లు, నిజంగా 
వాని “సున్ని త తానికి నిద ర్వ న ౦, 
“చచ్చింది అని వారన్నట్లు రాజమం డి 
సమాచారంలో కూడ (పచురిత మందని 
(పసంగక ర్త గు ర్తించాలని మనవి, ఇది 
విన్నవారి అనవధానతయా¥ లేక అన్న 
వారి అన్ఫతే వాదిత యా? “ద ముిమొటను 
వరించిన (పసంగక ర్త గాగవాన్ని మౌ 
వితేఖనడు “మృతే (పాయం ఆెనేశ్ల గొన్ని 
పించి కాపాడనంగకు ఆయున కరక 


దుపీం'చాలి, 


ఇక ఆనువాదం ఆన్న సంగతి. 


"తెలుగు భారతం సంస్కృతే భార తానికి 
వారన్న శుశానువాదం ఆని ఎంతే తెలివి 


ఖకం = (పతిలే 


చాతి అతి శాషాశి a 
ఇ చా ఇ 


తక్క_వవాదూ అనడు, ఆది వారు 


కొతగా శవెస్పనక్క అలేదు, కుళాను 
వాదం శాదనడంలో స ఇంకొకరకం 
ఆనువాదం ఉందని వానే అంగీకరించి 
నట్లు స్పష్టమవుతోంది. అది స్వేచ్బాను 
వాదం, అది (శీనాథుడు చెప్పిన కు" 
చిత్యం చాదరించియు, ననాచీత్యంబు పరి 
హారించియు” వంటి అనువాదం. శిల్పవిస 
యంలో కొంత స్వేచ్చ వహీ ౦చినంతకమౌ 
(శాన నన్న యభారతం సంస్కృత భార 
తాని కనువాదం శాకుండా వోతుంచా * 
భారతం నన్నయ సొంత [౧౦భమా? ఆ 
యన సంస్కృత మహా భార లేతివోసాన్ని 
స్వీయ (పతిభ చే ళావ్యం గా అనువదించు 
పంకం పోయాడం్ళ్కు మహాపరాధ మే 
మిలో మాక గురవగాహమెన విషయం, 
తెలుగుభారతం సంస్కృతే భార తాని కను 
వాదం కాదనడం, మూలక _గికూ, ఆంగ్‌ 
కిక కూ ఆప చారం. 


ఆం (ధ్రీకరణం వేలు, అనువాదం వేఆం 
అని వెప్ప్ర, నన్నయది ఆం (ఫకరణ మేళాని 
ఆను వాదం కాదంటూ (పసంగక గ్ర శ) 
తిరు చెం ౫ = 'చార్యులం గారి ఆం ధధ్య న్యా 
లోక పీశికలోని * తెనుగున నవన్నయాదుల 
భౌరతీము వ్యాసున కాంధీకరణము కా” 
దన్న మాటలు ఉ దావారిం'చారు, (ప్రసంగ 
క “నన్నయభారతం అనువాదం శాదం 
ఓగాండశా, (శ చార్యులు గారు ఆగి 
ఆం! రణమే కాదంటు సన్నాలు స్టక (కో 
వ్యాఘాతాలెన ఆచార్యుల వారి మాట 
లను (పసంగక గ లుచావారించి వాటిని 
మౌావిలేఖవండు *చిగము భావించవలసీని 


వనం సుత కాం ఆసముంజసం, 


ఇంతక నన్నయ భారతాన్ని గూర్చిన 
అఖిపాయా లందటిీవీ ఒక్క లం, అది 


శ్‌ చ 


న మూ లో చస 


అయన సంస్కృత భార తానికి చాల చోట్ల 
"మెటుగులు దిద్దా డన్నది. ఆది ఒప్పుకం 
టూన్న ప్పుడు చాన్ని ఆం|ధీకరణంఆన్నా, 
అనువాదం అన్నా, రెండదూఆన్నా "పెద్ద 
కొంప ముంచుకుపోయీే (పమొదం ఏమి 
లేదు. 


ఇక (పసంగళక ర్త శీవలాను వాదాన్ని 
గూర్చి కొంత ఈసడించారు. అదికూడా 
గాలాక ష్టమనీ, కొన్నింటిని “తెలుగు వేయ 
డంలో అది అవశ్యం ఆదరణీయం అనీ 
వారు గుర్తించాలి. సంస్కృత భారతం ఇ 
హాసంశాబట్టి అందులో కవితాక$ కంత 
(పాధథాన్యం లేదు, కాబట్టి నన్న యాదులు 
భార తాన్ని ఆం(ఫ్రకరించడంలో ఇటు 
వంటి స్వేచ్భానువాద పదతి ననుసరిం 
బారు. కాని కవితా క ళామయాలయిన 
రఘుబంశాదుల ఆం (కరణంలో అటు 
వం¢ి స్వేచ్చ్భానువాదపద్దతి అనుసరణీయం 
శాదుుఅక్కడ (చెలం గుజాతీయతే చెడని) 
ఇరు థధామూలాను వాదం '౨వకం ఆవు 
నుంది వాటింగే మనపె త్తం చేర్చామా, 
అది మూలశోభాభంజక మె మూలకర్త 
క న్యాయం చేసిన వాళ్ళం ఆవుతెం. అం 
చేత అనువాదాల్లో ౧ల ఈ తేడాల్ని 
(పసంగక ర్తి గుర్తించాలని వారిని సప 
(శయం-గా వేడుకుంటున్నాము, 


ఇక నన్నయ రామాయణం రాశాడని 
(పసంగక ర్త అన్నా రనడం మా విబేఖ 
కుడి ఆభి| పా చం కాదుుఅయినా నన్నయ 
రామొయణం రాయాలనుకో తేదని యొన 
రైనా చెప్పగలరా * సమో! భాగతీం 
అనంతరం ర"%మోయ్యం 
న్నా జేమో? భారత మే పూర్తీ వేయలేదు 
కాబట్టి అది జరగ లేదే మోా!మతి తరువాత 


రాగ్దామనుకు 


వచ్చిన ఎత్తిన రామాయణం గాళాదంటు 
న్నారు గదా! ఆటునంటి మహోన్న తౌ 
శయం ఆ పూర్వుల కుం డేదన్న అష పా 
యంతో మొటవరసకన్న మాబను పట్టు 
కొని (పసంగకర్త నన్నయ రామాయణా 





జాతీయ సాహిత్య నశనిక 


న్ని [వాయలేగని తనట్‌ “తెలుసుననడం 
ఆనవసరం, చాలా “సిల్టీ గ ఉంది, 
నన్న రక భారత ౦లో శావలనీనంత 
యశకామూాలఅక కొ ఉంది, వ్యానుడిలోని 
రామణీయకాన్నినిడి-దిన ఉజానారణలూ 
కోకిెల్లలంగా ఉఊన్నాయి,' ఆది సమ్నుగం 
గ నన్న యభార తాన్ని సంస్కృత భార 
తంలో పోల్చిన వాళ్ళకే తెలుస్తుంది. 

మొ విశేఖపడు "మొదట అన లేదు, 
ఇప్ప డంటున్నాడు, (పసంగ కర్త కొన్ని 
పద్యాలను వ్యాఖ్యానించినతీరు తప్పుదారి 
పట్టింది. ముఖ్యంగా “ఆలభఘు ఫణీంద 
లోక... అన్న పచ్నానికి వారు అచల 
ళ్రానికి నావం డణీ అరం శాప్పడం 
మిక్కిలి శోచనీయం. శీతపీడితులఅయు 
మహావరదీవీతు అగుటచే ఆచలులెన 
(నిళ చిరిలీన) నునుఅవ సౌఖ్య హేతు క 
యమ్‌న బడబాగ్ని కలది సముదంి ఆని 
ఆర్థం చెప్పాలి, 

ఈ కు వ్యాఖ్యలు వారి (పసంగలో "నే 
శాదు వారి 'సారమతి లో హడా 
రూన్నాయి. మొ విలేఖవకు ('పసంగక ర్త 
వేసిన ఇలాటీపొర పాట్లను మర్యాద కోసం 


కప్పిపుచ్చి వారి గౌరవం శాపాడినం 
దుళ్కా వాని కవ గావాన లేదనడం ? 


ఆనాడు నన్నయ భార శాం! ధీ కరణా 
నికీ ఛాందసులెన పండితులు యుద్లం నేనీ 
ఈంటార నీది ఊహామౌ[ఠ మే. “షాయక 
పాశ శాసనికిి లో నన్నయ యుద పసం 
గాన్ని తేవడంనల్ల కిందటు అలా పనం 
పరా ఊహిస్తున్నారు, అది చారిత్రక 
సత్య మెలా అవుతుందిీ అందులోని “ఖా 
రత భూోరరణం బునందు అన్న దానికి భా 
రత రచన అనే ఘోరరణమునందని అర్జం 
ఎందు చెప్పరాదు ? జరుక్నేత యుదం 
లా ఛార తాం|ధీకరణం కస్త -మెందని 
వ్యాఖ్యానించజాడ చా? 


తెలునసాహీళ్యంబో పూదటి విప్లవం 
పొధించింది నన్న యఆని వారంటు న్నా ర, 


నన్న రక (వథమాం ధకబ, తెలంగులో 
శావ్యర చనకి చాటలుతీ? ఏనవా డాయన, 


తరువాతికవు లెవరెన తద్విరుక్టం గా (పవ 


ర్తి ంచినట్లబు తే వారు. ప్లైన్షవక వులవుకారో 
శాని "మొట్ట 'ముదటి వా జే విష్ణనకవి యెట్లా 
అవుతాడు ? ఆనాటి పండితుల ని ధా 
జ ల్ని ఆయన ఉల్లంఘీం'చేడ నాశ అదం తా 
ఊవామో (కదే. నన్నయ భారకాంధీ 
కరణాన్ని ఆనాటి (ప్రభువు రాజరాజు 
1పోత్సపాంచేడు, ఆనాటి పండిత పరిష, 
తులు తమ ఆమోదాన్ని తెలిపాయి, 
నన్నయ రచన ఆనాడు క వీందులూూ, ఇతే 
రులూ కూడా మెచ్చువన్నారు, అంతే 
శాని ఆయన మోద యుద్దం(పకటించా 
రనడం సరి కాదు. బాలసరస్వతి అన్నది 
ఆసదచనల్ని గూర్చి అంలేశాని 
నన్నయ భారతంవంటి రసవ త్కా వ్యాల్ని 
చూచి శాదు, 


నన్నయ గారిని గూర్చి ఉపాధ్యా 
అఈరులు విద్యార్థలవ తప్పుగా బోధిస్తు 
న్నారని ప్రసంగ కర్త వాపోయీరు, ఎవరో 
కొందజు అసమరులు ఆప్పుడూ ఇప్పుడూ 
ఎపుడూ ఉంటూనే ఉంటారు, 'సమరు 
లూ ఉంటారు, ఆలా అని మనం రిటెర్‌ 
అఆఅయ్యాంక దా అని, ఉపాధ్యాయలోకం 
ఆంతౌ అసమరం ఆని విజుచుపపడడం 
ధర్మంళాదు, 


(పసన్న క థాక లి తార్థయు క్రి పాఠం 


ఆపపాశం ఆనడం సబబుశాదు, 
బహుళ తాళపతగంథాల్టో కనబడడం 
ఒక్కటే ఒక పాఠం సాధుశ్వానికి 
(పమాణం శాదుు ఇక్కడ (పసన్న 
క థాకవికార్థయు క్తి అన్నా ఆరంసరిపో 
తుంది. (వసన్నక థఆతోకూడిన అర్గయో 
జనము (ప్రసన్నకథా కలితార్థయు క్తి. 
ఇక్కడ ఆర్థం అంశే రసౌలంశార చమ 
త్క్కారాది కవితా సంబంధ్యర్రం ఆన్న 
మాట. (ప్రసన్న క థాకవిశార్థయా క్రి అనే 
సొశంలో ఆ అర్దం క విశాచంబధ్యర్థంఅఆని 
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స్పష్టం ఇానేపంది, అంచేత నన్నయ 
రచితపొోకం ఇదీ అని స్పష్టంగా పప్ప 


" "లేను, 


ఆనుచిర (ప్రసంగాలు చేస్తే రాజము 
“హీండపట్టణ విచాం౦ంసులు ధర్మాసనం 
బుండీ (శ్రీ నాథుణ్తి శాదుగచా తదధివడి 
ననా పరే ఆప్పుడేశాదు ఇప్పుడూ 
spare చేకురని శ్రీ ళా మి గారు 
(గహీంచాలి, 

ఆ పందర్భంలో కరీనాథుడి ఆసభ ఖు? 
ఆవాచ్యపు (ప్రసంగం (ఆది నిజంగానే 
(శ్రీవాథుడి జే ఆయి లే ఆఅతడీ శ్చంగభిం 
గాంగీ*ా రాన్నే తెలుపుతుంది తప్ప, ఆ 
విద్వద్వ రేణ్యుల శకాలాంటిీ న్యూూనతేనూ 
ఆపాడించకపో-గ్మా చివరకి స్వీయహోని 
శేశారణం గా పరిణమించవచ్చు, 

నన్నయ భార తాన్ని *ీనల (బావహ్మాణ 
(పళ్ల ంసకోసం రచించినా రచిందక 
పోయినా ఆత డమూలకంగా వేనీన 
(బాహా పళంస కెస్నో ఉదావారణలు 
అరడి భారతంలో ఉన్నాయి. అది అతనికి 
గఅ (బావ్మాణ భక్తికీ ఆనాడు (బావా 
లన్‌ సంఘంలో ఉండిన మహోన్నత 
స్టానాని కీ నిదర్శనం. ఉనికి శీ కె? 
గారు వ్యథ చెందవలనీన అవసరం అేము, 


ఆనానళ్యకమెన ఆను వాద వాద నిరా 
కృతిళోసం (పసంగశాఅం అంతా విని 
యోగించి నన్న శు చేసిన మెజంగల్ని 
ఉజావారించ లేక, (వసం గాన్ని నీరసం 
వేశారని పలువురి సభ్యుల, కొంఠవజకు 
సభాధ్యతులఆభి పాయంతో మా విలేఖ 
వడు ఏకీభవించి ఆలా రాయడం జరిగింది, 
పాఠకలన సత్యాన్ని (ప్రకటించడమే 
పిళా విలేఖపల 'ధ్యేయంళాని, వారికి 
సరియెన ఆవగావాన కలగకపోతే, 
భాధ్యత (పసంగ కళ ర్హఅ జేఆవుతుంది కాని, 
పృత్రిశావిలేఖవలడి ఎలా అవుతుంది 


(సంపా 
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వీ, వ, వీ. 'యన్‌స్కీ బి. శాం కకత a ii సంవత్సరముల "కెలుగునోట్సు (ఆంధ్రా 
యూనివర్సిటీ). అన్నియు మొద్రింపంబడి (పతులు. hg నున్నవి, as (పతులు : చాల 
తక్కువగా నున్నవి, త్వరవడుట మంచిది LT 

ఇంటరు 1, I సంవత్సరముల తెలుగు, ఇంగ్లీ పునోటు; ౫X తెలుగు, ఇంగ్లీషు, హిందీ నో టు 
అన్నియు సిద్ధముగా నున్నవి. ఇంటరు తెలుగు [పోజు నోట్సు స్రాకుఅయిపోయినది, మరల నూతీన న 
ణము పూర్తిఅయి ([వతులు 80 గోజులలో సిద్ధము కాగలవు, 


ల్స్‌ లై ఆంధ క్క 
6-858-7, ఇన్నీసువీ 
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-* రచయితలకు పునవి *- 
నం నేపముగను, 'సౌమన స్యముతో నాడినవి-గాను, నురేడు విమర్శనాత్శక రచనలకు స్వాగతము, (గ్రంథవిమర్శన( 
(బాముఖ్యమను. కె చిత్యము మిజని ఆఖి పాయ భేదములకు సముచిత గౌరవము, వాబ్బయమున6 జేరందగు వివిధాంశముల పై( 
దను రచనలు పంపీ మోట కేయూతసీయCా (వార్గగ, రచనల సరళ | గాంథిక ములో. గాని, శిష్ట వ్యావహారిక ములో ( గాని 
యాండవచ్చును. నలత్‌ణములు రసవంతములు నగు పద్యరచనలట (ప్రర్యేళ స్వాగతమా, 


సమౌలో-చనముపట్ల ఆదరాఖిమానముఅతో రచయితలు సంవూర్ష సవాశార మెొసగుచున్నందుకు సంతోవము. రచన అతి 
దీర మ్సులె “సశేషములూ 3 శెనండునట్లు వీలెనంతనజ న (ప్రయత్నింప (6 (ార్ధన, 
వివిధ (ప్రశ్రీయఅవ సంబంధించిన సంగహ రచనల వాహ్వానించుచున్నాము, సమాలోచన [గంథవిమగ్శవ (నమిత వ) 
(పత్యేక (ప్రాముఖ్య మిచ్చును, సమితీవ పంపు (గంథనూలు ెంబేనీ ప్రతులు పంపవఅయునని గమనింప గోరిక, 
= సంపాదవడు, 
ఆడను :___ 


నంపొదకుడు, విదాంక్‌' బులును సీతారామ సాన 


Retired Telugu ట్‌ V. T. J. College, 
6.8.7, ఇన్నీ ను కట (త్యాగ రాజ నగర్‌ )» రాజమం డి. 1. 











చందాదొరులరకు 
నమాలోచన మొదటి సంపుటము 1 10 24 సంచికలు 2 వాబ్యూములుగా బైండు చేయబడి 
యా వంపువారికి రిజివ్యర్లు 


: న /1 ‘ “yy ళో , f. 
ళ్‌ స జ # 3 నో స్ట్‌ 

dred జా ల 

అట ఈ శీ ణ్‌ 


నో సనా 
క. RO వాదకుడు “న నమాలోచని 





యున్నవి. రెండువాలూశ్యమ్సు వెల పోచ స్తేజీతో సహ తు 18-00 లు ఎం, కా 
పోస్టులో వ౧ంవ బడును, 


శప? 
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